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Paømimas

` ^Yuma. Did¾iulì privilegija gauti ¹ç kvietim± vìl
sugrç¾ti. Praeit± kart± èia buvo nuostabu, ir paskui a¹_kai

a¹ supratau, kad vìl sugrç¹iu, pasijutau i¹ties puikiai. I¹girsti
liudijimus ir ¹iuos gerus ¾od¾ius i¹ ¾moniù, ir ¹iek tiek jus
padr±sinti.
2 Billis sakì man, kad tas brolis i¹ Las Vegaso, kuris norìjo
susirinkimo tenai, toje susirinkimù vietoje, yra èia, susitiksiu
su juo i¹kart po tarnavimo. Jis sako, kad mes turime laiko, kad
galime çsprausti sausyje, prie¹ Phoenixo susirinkim±
(suprantate?), atva¾iuoti ç_ç Las Vegas±. Taigi, mes visuomet
norìjome ten nuvykti. Manau, kad Brolis Artas Wilsonas buvo
tenai seniai, o gal jis vis dar ten. Ir jis_jis pra¹ì mane atvykti,
jis ir Sesuo Wilson. O a¹ neturìjau palankios progos, todìl
galbþt ¹ç kart± galìsiu atvykti.
3 Matote Billç Paulç ar Brolç Royù Borders±_manau, jis yra
ka¾kur èia. Ka¾kas sakì, kad Brolis Royus buvo èia_Brolis
Pearry, Lee ar kuris nors i¹ jù, jie galìs jums pasakyti, ir kaip
tik suderinsite mþsù atvykimo datas.
4 Taigi, neseniai maèiau èia daugelç tarnautojù, man malonu
susitikti savo brolius. Norìèiau turìti laiko^u¾va¾iuoti pas
jus ç namus, nes ¾inau, kad èia geriausia kra¹to virtuvì. Puiku.
Ir a¹^
5 Brolis Pearry ¹ç vakar± i¹ tiesù gavo dukart. Dabar prie¹ jç
du dalykai: vienas _ nupjautas mikrofonas ana ten. Jþs_jþs
laikote save kaltu dìl to, Broli Pearry. Nemanau, kad jþs i¹ties
kaltas, tik jþs^“Ka¾kas ruo¹ìsi kalbìti”. Gerai ten buvo.
6 Taigi, paskui jis vìl ten i¹ìjo ir kalbìjo; jis sakì:
“Klausykite^” Jis pasakojo Broliui Collinsui ar ka¾kuriam i¹
jù, sakì: “Vakarienì buvo nebloga, bet”, _ kalbìjo, _ “sakau
jums”, _ pasakì jis, _ “tas ¾mogus ispanas arba koks nors
meksikietis. Tokiù a¹triù pipirù gyvenime nesu ragavês!”
Toliau têsì; o jis su vyriausiuoju virìju kalbìjo.

Jis pasakì: “A¹ esu vyriausias virìjas”.
7 ©tai jums ir Texasas. Mes jç èia, Arizonoje, po kurio laiko
pataisysime, argi ne, jei jis liks èia su mumis_¹ièia?
8 I¹ties malonu èia bþti. Manau, kad tai neskamba kaip
juokai, o tik kaip humoro jausmas. Jþs ¾inote, kad ir Pats
Vie¹pats turìjo humoro jausm±. Jis pasakì: “Erodas^Eikite
ir pasakykite tam lapei. (Matote?) ©iandien A¹ i¹varinìju_
daugiau demonù nebei¹varinìsiu^Visk± atlikau”. Taigi, jei
Jis buvo_turìjo humoro jausm±, na, nemanau, kad tai mums
retkarèiais pakenktù.



2  I©TARTAS ®ODIS

9 Na, jau_jau kiek vìloka. Paprastai a¹_a¹ pamokslauju
ma¾daug keturias valandas. Taigi, ¾inodamas vietiniù broliù ir
seserù paslaugum±, ¹ç vakar± bþsime trumpiau. O taip, a¹
sakiau Terriui, pasakiau^Jis sakì: “K±^Mes çra¹inìsime ç
dvivalandinê juost±?”
10 Pasakiau: “Ne, Terri; èia juk kviestiniai pietþs”. Pasakiau:
“Tik ma¾daug trisde¹imt keturiasde¹imt minuèiù, pakalbìsiu
¾monìms dìl_apie k± nors, kas^Vis dìlto stengiuosi
kiekvien± kart±, ¾inodamas, kad^”
11 Kai buvau vaikinukas, a¹_¾monìs i¹eidavo paklausyti,
kadangi buvau vaikinukas pamokslininkas, tiesiog jaunuolis,
vyrukas. Ir jie kalbìjo: “Na, Billi Branhamai^” ®inote, dar
vaikas, ne¾inomas_praìjês mokykl±, be apmokymo. Ir jie
ateidavo paklausyti mano lau¾ytos kalbos, mano kentukieti¹kos
anglù kalbos. Ir_ir, taigi, jie_mano yr ir nìr, ir tìr, ir tebìr.
Kaip neseniai viename susirinkime jie pasakì: “Mes visi
atsistosime ir sugiedosime Valstybinç himn±”.
12 A¹ atsistojau ir pradìjau: “Kaip toli mano namai
Kentukyje”. Tai buvo vienintelì man ¾inoma tauta, o ¹is, mano
supratimu, Valstybinis himnas.
13 Taigi, po to, kai jþs tampate vyresni, na, mes_jþs
subrêstate, turite turìti ka¾ko daugiau. Suprantate, mes
imame^Paulius taip pasakì: “Kai a¹ buvau vaikas, kalbìjau
kaip vaikas ir m±sèiau kaip vaikas”. Jþs elgiatìs kaip vaikai,
taèiau kai jþs tampate vyresni, tuomet jþs pradedate_¾engiate
pirmus ¾ingsnelius, susvyruojate ir krentate, keliatìs ir vìl
mìginate. Paskui jþs_po kiek laiko jþs jau galite eiti tiesiai.
©tai k± mes turime daryti kaip kry¾iaus kariai; dabar turime
eiti tiesiai tuo tiesiu keliu ç ¹lovê.
14 A¹ tikiu, kad mes gyvename baigiamosiose ¹io pasaulio
istorijos scenose. A¹ tikrai tikiu, kad Vie¹paties atìjimas yra
arèiau nei, galbþt, mes manome. Na, o dabar, leiskite atimti
ma¾daug trisde¹imt ar pana¹iai minuèiù jþsù laiko, norìèiau
atkreipti jþsù dìmesç ç Ra¹t±, kuriuo norìèiau pasinaudoti
imdamas tem± ir_ir paliesti dar kai k± i¹ èia. A¹^Neseniai
bþdamas namie m±sèiau apie tai. Paskui pagalvojau: “Na, a¹
ne¾inau, kalbìti i¹ viso ¹io Ra¹to, a¹ paimsiu tik dalç tokiam
trumpam kaip ¹io vakaro tarnavimui”. Noriu pasakyti vien±
dalyk±, kol jþs atsiversite Psalmes, pirm±j±, 27-±j± psalmê,
noriu perskaityti pirm±sias penkias eilutes.
15 ©tai k± norìèiau pasakyti apie ¹iuos Verslininkus_Pilnos
Evangelijos Verslininkù susirinkimus. Mano Brolis Pearris
kalbìjo apie knygas ir pana¹iai, ir apie naujas gautas knygas.
Kiek jþsù prisimenate, kai mes_buvo çra¹oma ir buvau_
pamokslavau èia, Phoenixe, viename i¹ susirinkimù Ponai,
koks tai metas? [I©TARTAS ®ODIS 2 T. 11 Kn._Red.] Taigi, tai
buvo tos knygos prad¾ia (suprantate?), kai tai vyko.
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16 Pernelyg daug ¹ios valandos Dievo para¹yto ®od¾io
antgamti¹kù patvirtinimù, kad dabar mþsù nepaliestù. Mes
esame tiesiog_tai pernelyg realu. Matote, tai, k± jþs^Jþs
bþsite abstulbinti, kai su¾inosite tai_kas i¹ties vyksta.
Daugelis jþsù, atvykusiùjù, galbþt girdìjote ¹iuos ¾mones
atsistojanèius ir sakanèius_sakanèius tokias pastabas apie ¹ios
valandos ®ini± ir pana¹iai. Tai, k± jie pasiekia, yra Dievo
pa¾adìta ¹iai valandai, tai Jo pa¾adìta, k± Jis darys, ir mes
matome Jç i¹ties tiksliai pagal Ra¹t± patvirtinantç tai, k± Jis
sakìsi ¹itokiu bþdu padarysi±s. I¹prana¹auta, kiekvien± kart±
veikia i¹ties tiksliai, tobulai, kadangi tai pasakyta Dievo.

17 Jei ¾mogus, nesvarbu, kas jis bebþtù, pamìgintù ¹itaip
prana¹auti^Vienas ¹ansas i¹ de¹imties milijonù, kad tam
tikras ¾mogaus nusakytas dalykas çvyks, kad tai_tai çvyks tam
tikru laiku, _ vienas ¹ansas i¹ de¹imties milijonù. O paskui,
jei ir çvykio vieta nusakoma, _ vienas ¹ansas i¹ ma¾daug
¹imto milijonù. O paskui, jei ir çvykio laikas, ir taip toliau. Ir
kaip tai atsitiks, ir kas atsitiks, ir pana¹iai, tai paprasèiausiai
auk¹èiau spìliojimo. Kai mes matome, kad tai ¹itaip tobula
kiekvien± kart±, tuomet tai Dievas. Tai^Tuomet mes tiesiog
atsigrê¾iame ç Ra¹tus_mums tai gali pasirodyti nebþdinga,
taèiau mes tiesiog atsiverèiame Ra¹tus, nì ne¾inodami, kur
¾iþrìti, o ©ventoji Dvasia parodo ir tiesiog sudeda vis± ®odç
kartu, sudaro paveiksl±, kad parodytù valand±, kuri± mes
gyvename. Mes pereiname ç kit± paskirstym±.

18 Mes esame_mes esame kampe. Patogu, kai kas nors u¾suka
kamp±_statom± i¹ plytù_u¾suka kamp± ir pradeda^
Kiekvienas deda plytas toje paèioje eilìje, pana¹iai prasideda
ir denominacija, pradeda dìti eilê, viskas tvarkoje; taèiau, kai
jþs darote jiems u¾sukimus, kai turite atsigrê¾ti ç kit± keli±^
Dievas juk nestato sienos; Jis stato nam±. Suprantate? Èia,
Biblijoje Jis i¹prana¹avo daug atsiskyrimù ir u¾sukimù. Ir tai
yra u¾sukimai^Bet kas gali mìginti padaryti u¾sukim±,
taèiau tai turi bþti atlikta pagal plan±. Jei taip nìra, tai vìl
turìs bþti sugriauta.

19 Taigi, mes_mes ¹loviname Vie¹patç u¾ Jo gerum± ir jþsù
draugi¹kum±, ir u¾ tas Vie¹paties atvertas duris. Ir dìka ¹iù
Verslininkù^Visuomet tvirtindavau, kad a¹_a¹ netikiu^A¹
tikiu ¾monìmis denominacijose, taèiau neturiu tiek daug laiko,
kad raginèiau denominacijas, kadangi kiekviena apsistato
u¾tvaromis ir^

20 Ir tai yra pana¹u ç^A¹ manau, kad tai Brolis Davidas
pasakojo, kaip jis augino antis, pasakojo, kaip patvino upì, ir
kiekviena antis, suprantate, jos norìjo bendrauti viena su kita,
bet negalìjo, kadangi visos buvo u¾tvertos. Bet kai pakilo
vanduo, jas tiesiog i¹plukdì i¹ to u¾tvaro. Taigi, a¹_a¹ manau,
kad ¹itaip reikia veikti. Tiesiog^Vanduo kyla (jþs
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suprantate?) ir mes galime i¹sikrap¹tyti i¹ u¾tvaro ir_ir
bendrauti vieni su kitais, suprantate, savo ¹irdyse turìti tikr±
Kristaus meilê.
21 O pas ¹iuos Pilnos Evangelijos Verslininkus man buvo oazì,
nes daugelç kartù buvau sutikês brolius, puikius brolius, ko
gero, kiekvienoje denominacijoje: Presbiteronai, Liuteronai,
Baptistai, Sekmininkai, _ çvairios Sekmininkù grupìs, Dievo
Ba¾nyèia ir Nazarieèiai, ©ventumo Piligrimai, _ visur puikþs
broliai^Taèiau daugeliu atvejù jie negali manês pakviesti ç
savo bendruomenê, kadangi^Suvokiate? Ne todìl, kad jie tuo
netiki, bet, suprantate, tai atkirstù juos nuo jù denominacijos.
Ir kai jþs tai darote, taip_taip ir i¹eina.
22 Neseniai pas mane buvo atvykês brolis metodistas.
Nenorìèiau sakyti jo vardo, jis puikus ¾mogus. Jis ra¹ì ra¹inç
apie Dievi¹k±jç Gydym± ir atva¾iavo pas mane truputç_truputç
pasi¹nekìti. Mes susìdome ir trumpai ¹nektelìjome. Jis pasakì:
“Vienintelis dalykas, k± mes turime prie¹ jus _ kad jþs vis±
laik± neatsitraukiate nuo tù sekmininkù”.

A¹ tariau: “Tuomet tegu metodistù ba¾nyèia tai remia; a¹
atvyksiu”.

Tai jau buvo kas kita. Suprantate? Jis_jis pasakì: “Na,
a¹_a¹, ¾inoma, nesu metodistù ba¾nyèia; a¹ tiesiog priklausau
jiems”.
23 A¹ pasakiau: “©tai taip!” Matote? “Jie yra tie, sekmininkai
yra tie, kurie atveria savo duris”. Suprantate? “©tai pas juos a¹
galiu vykti”. Ir tie, kurie atvers, k± gi, mes pasiruo¹ê atvykti.
Kaip Aprei¹kimo 3-èiame skyriuje Jis pasakì: “©tai A¹ stoviu
prie durù ir beld¾iu. Jei kas atvers duris, A¹ u¾eisiu ir
vakarieniausiu”. O tai buvo Jìzus. A¹ visuomet ¾inojau, kad tai
Kristus. O Jis yra ®odis. ©tai taip! Jis yra ®odis.
24 Taigi, Pilnos Evangelijos Verslininkai buvo oazì, kur mes
galìjome susirinkti. Jokios ba¾nyèios to neremia. Jie visi,
¾monìs, nepriklausantys ba¾nyèioms, ir mes renkamìs
bendravimui visame pasaulyje, visur.
25 Ir a¹ padìjau suburti daugelç, daugelç, daugelç Pilnos
Evangelijos Verslininkù surinkimù visame pasaulyje. A¹
dìkingas u¾ man suteikt± toki± puiki± prog±. Èia rems
Verslininkai ir paskui visos tos ba¾nyèios, kaip ten bebþtù,
jos_jos nori atvykti. Bet tuomet, jei^A¹ niekuomet netrok¹tu
mìginti k± nors i¹traukti i¹ jù ba¾nyèios. Paprasèiausiai likite
savo ba¾nyèioje ir skleiskite ©vies±. Suprantate? Bþk tikras
Krik¹èionis; tavo pastorius çvertins tave. Tikras, i¹tikimas,
nuo¹irdus ¹ventasis, bet kuris ¾mogus, kuris tiki Dievu, çvertins
tokç ¾mogù. Taip!
26 Taigi, dìkoju broliui ir jo ¾monai, ir ¹iam surinkimui u¾ ¹i±
prog±. Teauga ¹is surinkimas; tebþnie èia Dievo palaiminimai,
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ir tegu tai bþna çrankis Dievo rankose daugelio ¹imtù ¾moniù
i¹ganymui prie¹ Vie¹paties atìjim±. Ir visi kiti surinkimai_ar
èia esantys surinkimù atstovai^
27 Psalmiù knygoje^Na, ¹ç vakar± a¹ noriu trumpai
pakalbìti i¹ties neçprasta tema. Èia turiu nura¹ês kelet± Ra¹to
vietù ir_ir pagalvojau, kad galbþt tai^©ç vakar± ruo¹iausi
kalbìti k± kita, bet matau, kad laikas bìga, na, o a¹ nenorìjau
pernelyg u¾têsti, todìl atsiverèiau ir parinkau dar kelet± Ra¹to
eiluèiù. Noriu kalbìti tema Paìmimas. Suprantate?
28 Na, mes tikime, kad bus paìmimas. Visi Krik¹èionys tuo
tiki, tai yra Biblijos skaitytojai tiki, kad bus paìmimas.
29 O dabar paimkime pagrindu, perskaitykime 25-±j±
psalmê_turiu omenyje_atsipra¹au_27-±j± psalmê, 1-5 eilutes.

VIE©PATS yra mano ¹viesa ir mano i¹gelbìjimas; ko
man bijoti? VIE©PATS yra mano stiprybì; prie¹ k±
man drebìti?

Kai nedorìliai _ mano prie¹ai ir piktieji _ puola
mane, norìdami suìsti, jie susvyruoja ir krinta.

Nors stovìtù prie¹ mane kariuomenì, nenusig±s
mano ¹irdis: nors ir karas kiltù prie¹ mane, a¹
pasitikìsiu.

Vieno dalyko pra¹au, VIE©PATIE, ir to vieno
trok¹tu _gyventi VIE©PATIES namuose per visas
savo gyvenimo dienas, stebìti VIE©PATIES gro¾ç ir
lankyti jo ¹ventykl±.

Jis paslìps mane savo palapinìje nelaimìs dien±: ir
savo buveinìs slaptoje vietoje paslìps mane; jis
pastatys mane^ant uolos.
Teprideda Vie¹pats Savo palaiminimus skaitant Jo ®odç.

30 Taigi, ¹iandien kalbant ¹ia tema^O dabar, kai kurie i¹
jþsù galite turìti kitokç po¾iþrç nei mano, vis dìlto, kiek jþsù,
esanèiù èia, tikite, kad Biblija moko apie Ba¾nyèios paìmim±?
(Taip, pone! Teisingai!^?^), ba¾nyèios sugavimas.
Metodistai jþs ar baptistai, presbiteronai, kas bebþtumìte,
sekmininkai, sugavimas çvyks.
31 Ir manau, kad kalbìdamas a¹_a¹ tikrai nei¹einu èia tam,
kad pasakyèiau ka¾k±, kas, mano manymu, patiktù ¾monìms.
Niekuomet taip nedariau. I¹ìjês èia noriu kalbìti tai, k± jauèiu
es±s vedamas pasakyti, tai, kas, mano manymu, padìs jums,
ka¾k±, kas ir toliau palaikys jþsù pergyvenim± su Dievu, jei jþs
Krik¹èionis, o jeigu jþs nesate Krik¹èionis, taip jus sugìdins,
kad jþs tapsite Krik¹èioniu. ©tai kokiu tikslu visuomet
stengiausi surikiuoti savo mintis _ taip vesdavo Vie¹pats.
32 Taigi, mes esame perspìti, kadangi paskutinìmis dienomis
i¹ ¹io mokymo bus ¹aipomasi. Jei jþs^Tiesiog paskaitykime
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tai minutìlê. Tai yra II Petro, 3-èiame skyriuje. Dabar
perskaitykime tai _ 3-èias skyrius, 3-èia ir 4-ta eilutìs.
Pasi¾iþrìkime, ar ne taip ir yra.

Pirmiausia ¾inokite, kad paskutinìmis dienomis
pasirodys ¹aipþnai, gyvenantys savo geiduliais,

Ir kalbantys: “Kur jo atìjimo pa¾adas?^nuo to
laiko, kai u¾migo protìviai, visa pasilieka kaip buvê
nuo sutvìrimo prad¾ios”.

Mat jiems, to norintiems, yra paslìpta, kad nuo seno
buvo dangþs ir ¾emì, i¹ vandens ir_ir per vandenç
sutvarkytaDievo ¾od¾iu:

Todìl ir pasaulis^ano meto ¾uvo, vandeniu
u¾tvindytas:

33 Taigi, mes matome, jog ¹i tema yra taip nu¹viesta dìl to,
kad prana¹as èia pasakì, jog ¹iomis paskutinìmis dienomis
pasirodys ¹itaip kalbantys ¹aipþnai. Suprantate? Tai
i¹prana¹auta. Prie¾astis, dìl kurios ¾monìs ¹iandien taip
elgiasi^Na, jþs, ¾inoma, tikitìs to, kadangi Biblijoje
pasakyta, jog: “Paskutinìmis dienomis jie bus u¾sispyrê,
pasipþtìliai, labiau mylintys malonumus negu Diev±,
nesutaikomi, ¹mei¾ikai, nesusivaldantys, nekenèiantys to, kas
gera, turintys dievotumo pavidal±, bet atsi¾adìjê jo jìgos;
¹alinkis tokiù”. Ar galime ie¹koti Tiesos çsikþnijimo? ®inoma!

34 Mozì nuìjo ç Egipt± i¹vaduoti Izraelio vaikù vien tik su
lazda rankoje patvirtinimui, Dangaus Dievas buvo u¾ jo, jis
darì stebuklus. Paskui jç ateina mìgd¾iotojai ir daro t± patç, k±
darì jis. Suprantate? Taigi, jie ateina paskui, po to, kai jis tai
padarì pirmas. Tuomet jie gudrauja, nes mìgd¾ioja tai, k± darì
jis, dìdamiesi originalu. Mes tuo çsitikiname. Taigi, jþs sakote:
“Gerai, bet tai buvo Mozìs laikais”. Taèiau Tas pats Ra¹tas
sako, kad jie vìl ateis paskutinìmis dienomis: “Kaip Janas ir
Jambras prie¹inosi Mozei, taip ir ¹ie ¾monìs prie¹insis Tiesai”.
Matote? Mìgd¾iojimai, visokie dalykai, kad tik prislìgtù
¾mones.

35 Ir tuomet, jei ¹is çvyksiantis paìmimas^Ir viskas, kas yra
Dievo Jo ®odyje, visuomet ka¾kas atsiskleid¾ia, kad suardytù
tai, jei tik jiems pavyktù. Tai yra_tai yra_tai yra ¹ìtono
tikslas.

36 Kaip ¹tai brolis i¹ to Las Vegaso susirinkimo pasakì:
“©ìtonas”, _ pasakì, _ “jo valdose buvo pasaulis ir_ir tai
jo ¹tabas”. ®inau, kad ¹ìtonas yra ¹io pasaulio dievas.
Kiekviena tauta po Dangumi jo kontroliuojama. I¹ tiesù taip!
©is pasaulis priklauso ¹ìtonui. Taèiau Jìzus jç nugalìs. Kart±
jis Jam jç pasiþlì, ir Jis atsisakì; bet Jis pasakì_kadangi Jis
¾inojo, jog Jis jç paveldìs ateityje.
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37 ©aipþnai _ prie¹ eidami toliau, trumpam apsistokime ties
¹iuo ¾od¾iu. ©aipþnai^Tucsone ma¾daug prie¹ dvi savaites
skaièiau laikra¹tç, ka¾koks anglas i¹ Anglijos padarì
parei¹kim± _ tai buvo laikra¹èio vedamasis _ kad mþsù
Vie¹paties Jìzaus Kristaus nukry¾iavimas tebuvo tiktai
apgavystì, susitarus Jìzui ir Pilotui, kad Jis atìjo tik tam, kad
i¹siauk¹tintù_tiesiog kad i¹auk¹tintù Save. Ir mes neturime
kaip çrodyti jù klaid±, kadangi viskas nuo Dievo priimama per
tikìjim±. Mes turime tuo patikìti. Taigi, jis têsì,
pavaizduodamas, kaip tai galìjo çvykti.
38 ©tai ne taip seniai toje did¾ioje ¹alyje, Londone, greièiau
Anglijoje, kur Johnas Wesleyus ir Charlesas, ir daugelis tù
ankstyvùjù dienù puikiù pamokslininkù, Spurgeonas ir tie,
kurie skelbì Evangelij± þkininkù turguose ir visa kur, jie
atmetì t± ¾ini± jù dienai ir pa¾velkite, kas jie ¹i± dien±. ©tai ¹ç
vakar± èia yra Brolis Williamsas ir kiti. Tai viena i¹ ¾emiausio
lygio, degradavusiù ¹aliù pasaulyje. Va¾inìjau po pasaulç,
taèiau niekur daugiau nemaèiau tokio nepadorumo kaip_
kaip_kaip Anglijoje. Tai^Billis Grahamas pasakì t± patç.
Nagi jis turìjo savo ¾mon± i¹sivesti i¹ parko, kadangi parkuose
vie¹ai demonstruojamas tam tikras vyrù ir moterù elgesys.
Nemaèiau nieko, labiau ¾eid¾ianèio ¹irdç u¾ tai, kas darìsi
Anglijoje, kuri turìjo prog± ir kart± çvedì pasaulç ç
reformacij±. Tai tiesiog parodo jos nuopolç.
39 Taèiau jþs matote, kas darosi: tõs paèiõs ¾iniõs, skelbtos
tuomet, anglai stengiasi laikytis ir ¹iandien. ©iandien ji
nesuveiks. Ji nesuveiks.
40 Kaip bþtù^Kas bþtù buvê, jei Mozì bþtù atìjês ir atne¹ês
Nojaus ¾ini±: “Mes pasistatysime ark± ir plauksime Nilu”? Tai
nebþtù suveikê. Mozei nebþtù suveikusi ir Jìzaus ne¹ama
¾inia. O Wesleyaus ne¹ama ¾inia nebþtù suveikusi Liuteriui, ar
Liuterio _ Wes-^¾inia, atvirk¹èiai. O ¹iandien, paskutinì
mes_mþsù did¾iulì reformacija buvo Sekminìs. Ir ¹iandien
mes judame nuo ten, ir Sekminiù ¾inia nebesusijungs su ¹ia,
kadangi tai jau kita diena. Tai visas Dievo ®odis, bet tai yra
pastatas. Kaip ir kojos, rankos, kylant ç vir¹ù, formuoja
Nuotak± paìmimui. Matote, Tai ne_neperkelia tù ¾moniù
atgal; jie gyveno jiems atne¹ta ¾inia. Visi, kurie buvo
Nuotakoje, i¹eis. Pana¹iai, kaip gyvybì praeina kvieèio stiebu.
Ji palieka kvietç_luk¹t±, taèiau kvietys formuojasi pats, kaip
tas kvieèio grþdas, nukritês ç dirv±.
41 ©tai ne taip seniai skaièiau ka¾kokio vokieèio,
u¾siiminìjusio kritika, knyg±; jis pasakì: “Visus pasaulio
fanatikus pralenkia Williamas Branhamas”. Jis ra¹ì: “Juk jis
ne kas kitas kaip^Jis yra_jis yra burtininkas. Jis daro tokius
dalykus^” Matote _ ¾mogus, ne¾inantis^
42 Taigi, tas ¾mogus buvo kritikas. Jis netgi netikìjo Dievu.
Jis pasakì: “Tai Dievas, kuris galìjo tamsiaisiais am¾iais
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sìdìti, susidìjês rankas ant pilvo ir juoktis i¹ grupelìs
Krik¹èioniù motinù, ir jo paties mokiniai buvo priversti_
motinos su ma¾ais vaikais ir visa kita, ir leido liþtams juos
sudraskyti, nei pir¹to nepajudindamas”. Matote, kaip kþni¹kas
protas, kaip i¹silavinimas ir visa kita negali suprasti regìjimo?
Tas kvieèio grþdas turìjo kristi ç dirv±.
43 Kaip Jìzus turìjo ¾þti, kad prisikeltù, taip ir Sekminiù
ba¾nyèia turìjo kristi. Ji turìjo patekti ç dirv±, ç tuos
tamsiuosius laikus. Bet koks kvietys, kuris_bet koks grþdas,
nukritês ç dirv±, turi ten i¹gulìti tamsos laikotarpç, kad
i¹augtù. Jis pradìjo augti Martine Liuteryje. I¹kyla per
Wesleyù, ç Sekmines; o dabar ç_i¹sivysto ç grþd±. Taigi,
denominacinìs sistemos, kurias jie paliko u¾pakalyje, jos yra
stiebai. ©tai ir viskas. Jos bus sudegintos, tos denominacinìs
sistemos. Bet tikri kvieèiù grþdai, i¹einantys i¹ kiekvienos tù
reformacijù, bus sugauti ç Nuotak±. Jù visuma sudarys
Nuotak±.
44 Na, mes su¾inojome, kad Anglijoje jie neseniai suvaidino
nukry¾iavim±, grupì tù ¾moniù ilgais_jaunuoliai ilgais
plaukais ir visa kita, rìkavo_vadino Jìzù “tìtu¹iu”, ir visoks
kitoks ¹lam¹tas. Tokie padugnìs^

45 Na, jþs sakote: “Tai Londone, Anglijoje”. Pa¾velkite, kas
buvo praeitos savaitìs laikra¹tyje èia, Amerikoje. Ka¾koks
didelis puikios mokyklos teologijos daktaras pasakì, kad
nukry¾iavimas buvo klastotì, kad Jìzus tik siekì ¹itaip Save
i¹auk¹tinti, kad Jis i¹gìrì mandragoros ¾olìs nuoviro, ir tai^
Apie j± mes randame Prad¾ios knygoje. Ji pana¹i ç marihuanos
¾olê ar pana¹iai. Randama Rytuose. Ir jei jþs jos i¹gersite,
u¾migsite, galbþt jþsù_tarytum jþs mirês, staiga nusilpês, ir
¹itaip dvi ar tris dienas, laikinai.
46 Jis sakì, kad kai jie Jam padavì act± su tul¾imi, visai
galimas dalykas, kad ten buvo mandragoros ¾olìs nuoviras. Ir
jie padavì Jam tai; Jis staiga nusilpo tarytum bþtù numirês. Jie
nune¹ì Jç ç kap±, paguldì Jç tenai. O po dviejù ar trijù dienù
Jis, ¾inoma, pabudo, gerai jausdamasis. Teigì, kad Jis
nukeliavo ç Indij± ir ka¾kur mirì normalia mirtimi. Mìgina
suklastoti religij±. Pirmiausia, tas kritikas^Kas atsitiko su
¾monìmis? Matote? ©tai koki± dien± mes gyvename, _ ¹aipþnai
(suvokiate?), _ toki± dien±, kad i¹sipildytù prana¹ystì.
47 Dievas paskirstì Savo ®odç kiekvienam laikotarpiui. Ir
kiekvienas i¹ tù laikotarpiù turìjo tai paskelbti. Taip pat tam
laikotarpiui i¹ anksto paskirti ¾monìs, kad çvykdytù t± ®odç.
Kiekvien± kart±, skirdamas Sav±jç ®odç, Jis skirdavo tam
¾mogù. Kai Jis paskyrì Mozìs laik±, paskyrì ir Mozê. Kai Jis
paskyrì laik± Dievo Sþnui gimti, paskyrì ir Jç tam laikui.
Kiekvienu laikotarpiu Jis skirdavo Savo ¾mones, i¹ anksto
numatytus. Kaip Biblijoje pasakyta: niekas^Jei Dievas
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begalinis, visa galintis, visa pajìgiantis, visur esantis, visa
¾inantis, na, Jis nuo pat prad¾iù visk± ¾inojo. Todìl Jis
¾inojo^Nìra nieko negalimo; tai tik mes galvojame, kad
yra^?^viskas juda^

48 Atsigrê¾kime ç Jo ®odç ir pa¾iþrìkime, k± Jis daro, tuomet
mes suprasime.

49 Nagi, tik pagalvokime. Pirmiausia, jei tas tarnautojas bþtù
pam±stês _ kai jie çpylì Jam ç burn± to acto su tul¾imi, Jis
i¹spjovì. Jis to nei¹gìrì, visù pirma. Suprantate? Tiesiog
pasirodo ¹aipþnai. Kitas dalykas, kaipgi ¹is Jìzus i¹ Nazareto,
kaipgi Jo gyvenimas atitiktù kiekvien± Senojo Testamento
prana¹ystê? Kaip taip galìjo bþti. Tai nebþtù çvykê be
i¹ankstinio Dievo paskyrimo. Jo gyvenimas atitiko kiekvien±
Senojo Testamento prana¹ystê. Dar vienas dalykas: jei tie
mokiniai ¹itaip Jç apgaudinìjo, kodìl tada visi mirì kankinio
mirtimi? Ir netgi apa¹talas Petras pasakì: “Apsukite mane
¾emyn galva; a¹ nevertas mirti kaip Jis”. Kaip^Jie, nusivedê
Andriejù, çstri¾ai nukry¾iavo. Kiekvienas jù u¾antspaudavo
sav±jç liudijim± krauju. Jie tikìjo Juo, mylìjo Jç ir atidavì savo
gyvybê u¾ Jç. Jei Jis bþtù buvês apgavikas, kaipgi jie bþtù
galìjê tai padaryti? Suprantate, dvasinis pritaikymas, ¾monìs
to nesupranta.

50 Neseniai èia buvo didis ¾mogus, toks auk¹tas rabinas, kuris
ra¹ì apie Mozê, kaip jis perìjo Raudon±j± jþr±, pasakì: “I¹
tikrùjù tai buvo ne vanduo; vandenys niekuomet
nepersiskiria”. Pasakì: “Kas gi ten buvo ligi pat kito
Negyvosios jþros kra¹to, _ ten buvo galybì nendriù, ir jis
perìjo per vandenç_nendres, vandens nendres. Ten nebuvo
jokio vandens, tiesiog galybì nendriù, jþra nendriù, per kurias
jie ir perìjo”. Ir daug dvasininkù tuo tiki; jie_ir sutinka su tuo.

51 ©tai neseniai pakilês ir sugrç¾ês pirmasis kosmonautas
nieko pana¹aus ç Diev± nematì. Tai sukrìtì dvasininkus. Jie
galvojo, kad Dievas gyvena ka¾kur vir¹uje, u¾ kokiù ¹imto
penkiasde¹imt myliù. Va tai tau, kaip^©io pasaulio
i¹simokslinimas ir i¹mintis pavertì ba¾nyèi± nudriskusiù
pikt¾oliù ry¹eliu. ©tai^Tai^

52 ©vietimas ir ¹vietimo sistema, mokslas ir civilizacija yra
nuo velnio. Tai velnio civilizacija. Taip pasakyta Biblijoje.
Mþsù bþsima civilizacija neturìs visi¹kai nieko bendra su ¹ia
civilizacija. Visi¹kai nieko bendra. Tai bus kitokia civilizacija.
Ç ¹i± civilizacij± ir ¹ç mokslinç pasaulç mes^Kuo daugiau
mokslo_i¹simokslinimo turime, tuo giliau çpuolame ç mirtç,
visa kas, pinklìs pra¾udymui ir kitkas. Toje naujoje
civilizacijoje nebus mirties, ligù, sielvarto ar kanèios.
Suprantate? Nieko pana¹aus ten nebus. Todìl ¹i civilizacija
turìs bþti sunaikinta _ nes ji nuo velnio.
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53 I¹ Prad¾ios knygos 4 mes su¾inome, kad Kaino tauta
pradìjo civilizacij±, statydama miestus, miestelius ir t.t.,
kurdama muzikos instrumentus ir tapdama mokyta. O ¾monìs
tolo nuo Dievo, vis dar bþdami religingi. Bet kai pasirodì Seto
tauta, jie pradìjo artìti_¹auktis Vie¹paties Vardo. Ak, kalba
apie^?^
54 A¹ èia ne tam, kad u¾gauèiau kieno nors jausmus ar ka¾ko
prikalbìèiau apie ba¾nyèi±. Ir jei jþs, esantys èia, priklausote
¹iai ba¾nyèiai, kalbu ne tam, kad u¾gauèiau jþsù jausmus,
kadangi èia, kaip ir kitose ba¾nyèiose, daug puikiù ¾moniù.
Taèiau praeit± savaitê Shreveporte skaièiau katalikù ba¾nyèios
parei¹kim±. Ir mes matome, kur jie visi eina _ ç didçjç
ekumeninç susijungim± ir taip toliau, tiksliai pildydami tai, kas
pasakyta Biblijoje. Kaip tik taip^
55 Taigi, mes su¾inome, jie pasakì: “K± gi, Biblija, kai kurie
protestantai nori laikytis ¹ios Biblijos. Nagi”, _ pasakì, _
“Biblija tiktai Knyga, ba¾nyèios istorija, ir Ji atsirado
literatþroje ma¾daug tik prie¹ 250 metù. Ba¾nyèia buvo
visuomet”. Pasakì: “Tai buvo ba¾nyèia, o ne Biblija, ir ta
Biblija paprasèiausiai yra ba¾nyèios veiklos istorija”. Koks
gudrus melas. Juk mes Biblij± turime tris tþkstanèius metù.
Senasis Testamentas buvo para¹ytas Ra¹tuose ¹imtus metù
prie¹ Kristaus atìjim±. Tai tiesiog velni¹ka gudrybì.
56 Ir mes i¹siai¹kiname, kad ¹i± dien±, kai vyksta ¹itoks
¹aipymasis ir Biblijos i¹juokimas, mìginama J± i¹stumti^
Dievas turi ka¾kaip teisti ba¾nyèi±. Jis negali ¹itaip^Jie
manês negali sulaikyti gatvìje u¾ tai, kad va¾iavau
trisde¹imties myliù per valand± greièiu dvide¹imties myliù
zonoje, jei ten nìra jokio perspìjanèio ¾enklo, kad man leista
va¾iuoti tik dvide¹imt myliù. Jis turi ten bþti. Ir Dievas
ruo¹iasi teisti ba¾nyèi± _ vien± dien± teis ¾mones. Mes tai
¾inome. Teismas artìja. Taigi, jei Jis ruo¹iasi teisti pagal
katalikù ba¾nyèi±, tai pagal kuri± katalikù ba¾nyèi±? Jei Jis
ketina teisti pagal metodistus, tada baptistai pra¾uvê. Jei Jis
teis pagal i¹pa¾çstanèius vienybê, tuomet i¹pa¾çstantys dvejybê
pra¾uvê. Matote? Pagal k± gi Jis ruo¹iasi teisti? Jis pasakì, kad
teis pagal Kristù, o Kristus yra ®odis. Taigi, tai Dievo ®odis,
pagal jç teis Dievas. “Prad¾ioje buvo ®odis, ir ®odis buvo pas
Diev±, ir Dievas buvo ®odis. Tas ®odis tapo kþnu ir gyveno
tarp mþsù^Tas pats vakar, ¹iandien ir per am¾ius”.
Suprantate? Taigi, Jis teis pagal Savo ®odç.

57 Taigi, dabar mes i¹siai¹kiname, kad ¹i± dien±, kai jie
stengiasi i¹stumti Biblij±, pripa¾çsta ba¾nyèi±^Biblija,
nenori jos_ba¾nyèia_tuo bþdu jie gali susikurti bet kokç
mokym± ar dar k± nors ir sekti tuo.
58 Na, kaip esu kalbìjês t± vakar± Shreveporte tose_
komunijose, kai jie u¾mu¹davo t± aukojam± avinìlç, per visas
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septynias dienas pas juos neturìjo bþti jokio raugo. Jokio
raugo, jokios raugintos duonos. Viskas turìjo bþti be raugo.
Tai vaizdavo Septynis Ba¾nyèios Laikotarpius, kurie yra ¹tai
¹ioje knygoje. Ir jokio raugo, tai yra_ka¾kas sumai¹oma su tuo.
Pas mus sumai¹yti mokymai ir denominacijos, ir visa kita su
®od¾iu, ir vis dar mìginame tai vadinti ®od¾iu. Jokio raugo
neturi bþti visas septynias dienas. Ir netgi to, kas valgoma
¹iandien, nesistenk palikti rytojui, sudegink tai prie¹ au¹r±,
kadangi ateina nauja ¾inia ir naujas dalykas.
59 Suprantate, stenkitìs nusitverti u¾ to. Taèiau toks buvo
ba¾nyèios po¾iþris. Vyksta prabudimas ir pirmiausia, k± jþs
su¾inote _ ma¾daug po trejù metù jie sukuria i¹ to
organizacij±. Denominacija sukuria organizacij±. Bet ar
pastebìjote, kad ¹itai jau têsiasi dvide¹imt metù ir nìra jokios
organizacijos. Ir nebus! Tai pabaiga. Kvieèiai vìl grç¾ta ç
kvieèius. Kvieèiai grç¾ta ç savo grþdus. Luk¹tas atskirtas. Ir
kvieèiai turi pabþti saulìje, kad subrêstù.
60 Ar ne keistas neseniai Rytinìje pakrantìje çvykês galingas
u¾temimas. Jie to nesuprato. Praeit± savaitê u¾temimas vyko
Texase. Jie negali to suprasti. Ar nesuvokiate, jog tai yra
¾enklas? Ar ne¾inote, kad ¹alys skyla? Izraelis savo gimtinìje ir
¹ie ¾enklai rodo, kad mes esame prie pabaigos! Tuo pat metu
çvyksta u¾temimas, argi ne¾inote, kad tai tas pats ¾enklas, apie
kurç prana¹as pasakì_“Bet vakare turìs bþti ©viesa”, vakare
nu¹vis ©viesa, kai vyksta u¾temimai ir visa kita taip, kaip
dabar. Tik pa¾velkite, kaip u¾temdyta.

61 Kaip tik ¹tai atvyksta popie¾ius. Prisiminkite, maldykloje,
kai tie_jþs turite çra¹us_manau, visi pasiìmìte_kaip t± dien±
Vie¹pats tiksliai parodì maldykloje, kur ir kaip bus tie
Ba¾nyèios laikotarpiai. Ir a¹ tenai ant lentos nupie¹iau tuos
ba¾nyèios laikotarpius, kuriuos jþs matote nupie¹tus èia,
knygoje. Argi ©ventoji Dvasia nenusileido did¾iuliame Ugnies
Stulpe, argi Jis Pats nenupie¹ì jù ten, ant sienos, matant trims
ar keturiems ¹imtams ¾moniù. Ir kaip tik, kai popie¾ius i¹vyko
ç èia, ka¾kaip u¾temo mìnulis ir jie nufotografavo, tas pats
buvo nupie¹ta ten, ant pakylos. Taigi, jis atvyko èia 13-t±,
nuìjo 13 ¾ingsniù, patarnavo 13-kai komunijos metu, tautai,
kurios skaièius 13, ir visur vyko u¾temimai. Argi nematote, kur
mes esame? Mes esame prie laikù pabaigos.
62 “Paskutinìmis dienomis pasirodys ¹aipþnai, kalbantys:
‘Niekas nepasikeitì nuo to laiko, kai mþsù tìvai u¾migo’”.
Taèiau, kai jþs pamatysite, jog prasideda ¹itokie dalykai,
pakelkite savo galv±; pasiruo¹kite; bet kuriuo laiku gali ka¾kas
çvykti. Kristus ateis Savosios Ba¾nyèios.
63 Taigi, jie tuo netiki, kadangi tai yra^Tai^Jie_jie
yra^Jie nesuvokia, jog jie ir yra tie, kurie i¹pildo Ra¹tus.
®monìs, darydami tokius darbus ir kalbìdami tokius dalykus,
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i¹ tikrùjù nesupranta, jog taip i¹pildo Ra¹tus. Kaip ma¾ai
suprato vyriausias kunigas Kajafas ir visi tie kunigai, kurie
¹aipìsi ir darì juokus i¹ Jo_nesuprato, jog tas pats Dievas, apie
kurç jie giedojo: “Mano Dieve, kodìl Mane apleidai (22 psalmì),
jie pervìrì Mano rankas ir kojas^” Giedojo tai ¹ventykloje, o
Jis merdìjo ten ant kry¾iaus, menkai tesuprato, k± daro. Netgi
Jìzus meldìsi: “Tìve, atleisk jiems. Jie ne¾ino, k± daro”.
Kadangi Ra¹tù buvo i¹prana¹auta, jog jie i¹ties bus akli.

64 Ar ¾inote, yra i¹prana¹auta, kad paskutinìmis dienomis
protestantù ir katalikù ba¾nyèios bus aklos, taip pat ir i¹tisai
Ra¹tuose, su Kristumi, esanèiu i¹orìje ir mìginanèiu çeiti? “Nes
tu sakai: A¹ esu turtingas ir nieko man nebereikia, o ne¾inai,
kad esi apgailìtinas, beturtis, skurd¾ius, nuogas ir aklas, ir to
ne¾inai!” Aprei¹kimo 3. ©tai kur jþs _ vìl traukiatìs ç
apakim±, trypdami Dievo dalykus, lyg jie_jie nieko jiems
nebþtù rei¹kê, ¹aipydamiesi ir juokdamiesi i¹ to; taip Biblijoje
ir pasakyta.

65 Taèiau Ba¾nyèia, Nuotaka, paìmimas jai yra aprei¹kimas.
Jai yra apreik¹ta, kad aprei¹kimas, tikroji Kristaus Nuotaka
lauks paìmimo aprei¹kimo.

66 Taigi, tai yra aprei¹kimas, nes aprei¹kimas yra tikìjimas.
Tu negali turìti aprei¹kimo be tikìjimo. Tikìjimas yra
aprei¹kimas, kadangi tai yra ka¾kas, kas tau atskleista.
Tikìjimas yra aprei¹kimas. Tikìjimas yra ka¾kas apreik¹ta tau,
kaip buvo apreik¹ta Abraomui, tai galìjo i¹¹aukti ka¾k±
prie¹ing± tam, kas buvo jam apreik¹ta, lyg ir nebþtù ¹itaip
buvê. Taigi, tikìjimas^©tai, kas yra tikìjimas _ tai Dievo
aprei¹kimas. Ba¾nyèia pastatyta ant aprei¹kimo, pilnai visas
kþnas.

67 ©tai prie¹ kelias savaites kalbìjausi su puikiu baptistu
tarnautoju. Jis priìjo padiskutuoti su manimi. Jis pasakì:
“Man jþs patinkate kaip ¾mogus, taèiau”, _ pasakì, _ “jþs
visk± sumai¹ìte”.

A¹ tariau: “Tuomet maldauju jþsù padìti man
pasitaisyti^” Na, jis pasakì^“su Ra¹tu”.

Jis pasakì: “Mes nepajìgsime, Broli Branhamai, susidoroti,
pakol tiksliai, ¾odis po ¾od¾io nesulyginsime su graiki¹kuoju ir
taip toliau”.

68 A¹ pasakiau: “O, pone, bþkite atsargus”. Pasakiau: “Netgi
ba¾nytiniame susirinkime Nikìjoje, gerokai anksèiau, po
Kristaus mirties praìjus trims ¹imtams metù, jie vis dar
svarstì, kuris graikù mokslininkas buvo teisus. Jþs negalite^
Tai aprei¹kimas. Visuma yra^”

Jis pasakì: “A¹ negaliu pripa¾inti aprei¹kimo”.

A¹ paklausiau: “Tuomet kaip jþs galite pripa¾inti Kristù?”



PAÌMIMAS 13

Jis pasakì: “Na, Biblija sako: ‘Kas tiki yra_yra Jìzù
Kristù, turi Am¾in±jç Gyvenim±’”.
69 A¹ tariau: “Tai tiesa. Taip pat yra sakoma, kad joks ¾mogus
negali pavadinti Jìzaus Kristumi, tiktai aprei¹kimu ©ventosios
Dvasios, kuri tai jam aprei¹kì”. Suprantate? ©tai kur
jþs _ vìl atgal, kaip tik grç¾tate prie aprei¹kimo. Tai turi bþti
apreik¹ta.
70 Biblijoje^Kainas ir Abelis neskaitì Biblijos, bet Abeliui
buvo atverta per tikìjim±, kuris yra aprei¹kimas. Abelis
paaukojo geresnê auk± negu Kainas, Dievas paliudijo, kad jis
buvo teisus. Kai Jìzus klausì èia, Mato 16:17 ir 18^Mes
neturime laiko tai perskaityti, bet jeigu norite, u¾sira¹ykite. Jis
pasakì: “Kuo ¾monìs Mane, ¾mogaus Sþnù, laiko?”

Vienas i¹ jù pasakì. “Tu esi Mozì, Elijas ar dar kuris”.
Jis paklausì: “O kuo jþs Mane laikote?”

71 Jis pasakì: “Tu esi Kristus, Gyvojo Dievo Sþnus”.
72 Jis pasakì: “Palaimintas tu, Simonai, Jonos sþnau, nes ne
kþnas ir kraujas tau tai aprei¹kì; Mano Tìvas, kuris yra
Danguje, tau tai aprei¹kì. Ant ¹ios uolos^” Dvasinio
aprei¹kimo, Kas yra Dievas, Kas yra Jìzus, o Jis yra Dievo
aprei¹kimas, Dievas kþne, apsirei¹kês pasauliui. Jis buvo
pasaulyje; Dievas buvo Kristuje, sutaikydamas pasaulç su
Savimi, parodydamas, kas buvo Dievas ¾emi¹kajame kþne. “Tu
esi Kristus, Pateptasis, Dievo Sþnus”.
73 Jis pasakì: “Ne kþnas ir kraujas tau tai aprei¹kì, bet Mano
Tìvas, kuris yra Danguje, tau tai aprei¹kì. Ant ¹ios uolos A¹
pastatysiu Savo Ba¾nyèi±”, savalaikis ®od¾io aprei¹kimas. “A¹
pastatysiu Savo Ba¾nyèi± ir pragaro vartai jos nenugalìs”.
74 Aprei¹kimo Knyga yra paskutinì Biblijos Knyga. Ji
u¾antspauduota netikintiesiems. Ten, 22-ame Biblijos skyriuje,
pasakyta: “Jeigu kas atims nors ¾odç nuo To ar pridìs nors
¾odç, A¹ atimsiu jo dalç i¹ Gyvenimo Knygos”. Mes
suprantame, jog tuomet tikintiesiems Tai buvo duota
pilnutinai. Ir tai atveria Aprei¹kimo Knyg± ir parodo, Kas ¹ios
visos Knygos Autorius (ç Jç ¾iþrima kaip ç Alf± ir Omeg± nuo
Prad¾ios iki Aprei¹kimo, Jìzus Kristus lygiai tas pats pilnai,
iki galo), ir Pats atskleid¾ia Savo u¾baigt± paslaptç ir Savo
planus dìl bþsimù Savo ba¾nyèios laikotarpiù, buvusiù
u¾antspauduotù Septyniais Antspaudais.
75 Taigi, Knyga buvo para¹yta, bet atminkite, Ji buvo
u¾antspauduota Septyniais Antspaudais. Ir ¹ie Septyni
Antspaudai neturìjo bþti atskleisti, Aprei¹kimo 10, iki
paskutiniojo ¾emi¹kojo angelo trimitavimo ¾emìje, Aprei¹kimo
10:7. Suprantate? “Bet paskutiniojo, septintojo, angelo ®inios
trimitavimo dienomis, Dievo paslaptis bus baigta tame
laikotarpyje”. Tai^Tai laikotarpis, kuriame mes gyvename.
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76 Mes visi ¾inome, jog gyvename Laodikìjos laikotarpyje.
Niekuomet nebus kito laikotarpio; negali bþti. Taigi, mes
gyvename Laodikìjos Laikotarpyje, ir tie Septyni Antspaudai,
kurie buvo u¾rakinê t± Knyg±, yra paslaptis ¾monìms ir turi
bþti atverti t± dien±. Tai Jis yra pa¾adìjês. Taigi, tai nebus ne
®odyje, kadangi jþs negalite nei pridìti prie ®od¾io, nei atimti
nuo ®od¾io. Tai visuomet turi likti ®odis. Taèiau aprei¹kimas
yra tam, kad atskleistù To Ties±, kas Tai yra, suderintù Tai su
likusiu Ra¹tu. Ir tuomet Dievas patvirtina, kad tai Tiesa.
77 Çsidìmìkite, Dievui nereikia ai¹kintojo. Jis Pats yra
Ai¹kintojas. Jis Pats ai¹kina, vykdydamas tai, k± Jis buvo
sakês, jog çvyks. Kaip prad¾ioje Jis pasakì: “Tebþnie ¹viesa!”,
ir atsirado ¹viesa. Tai nereikalauja jokio ai¹kinimo. Tai buvo
patvirtinta.
78 Taigi, Jis Ra¹te ¹iai paskutinei dienai ¾adìjo tam tikrus
dalykus. Nagi, ¹tai kur tai buvo. Taip, kaip Jìzus buvo Dievo
Sþnus. Jis ¾adìjo Jç atsiùsti. Kai Jis tuomet buvo èia, ¾emìje, ir
¾monìs Juo netikìjo, Jis pasakì: “Tyrinìkite Ra¹t±, nes manote
Juose turç Am¾in±jç Gyvenim±; o Jie liudija apie Mane. Jei A¹
nedarau Savo Tìvo darbù, _ netikìkite Manimi. O jeigu
netikite Manimi, tikìkite darbais, kuriuos A¹ darau; nes jie
liudija, Kas A¹ esu”.
79 Na, o Wesleyaus laikotarpyje jo atliekami darbai liudijo,
kas jis yra. Liuterio reformacijos laikotarpiu, na ¾inoma, tai
liudijo, kas jis yra. Sekmininkù dienomis _ dovanù
gr±¾inimas, dovanù atstatymas, kalbìjimas kalbomis, velniù
i¹varymas ir dovanos, na, tai ir paliudijo. Tai buvo ne juokai.
80 ®monìs kalbìjo, kai tai prasidìjo^A¹ skaièiau Sekminiù
istorijos knygas. Jie kalbìjo: “Tai negali ilgai têstis; tai
perdegs”. Tai vis dar dega. Kodìl? Kadangi jþs tam
nesutrukdysite. Dievas sakì, jog taip bus. Tai _ dalis ®od¾io,
ir niekas negali tam sutrukdyti^ Ir tuomet, kai Nuotaka yra
i¹¹aukiama, kaip tu ruo¹iesi tam sutrukdyti? Tai _ tikras
®od¾io pasirei¹kimo aprei¹kimas. O mes ir gyvename toki±
dien±. ©lovì Dievui! Jo Paties paslapties aprei¹kimas.
81 Taigi, paìmimas yra vien tik, ¹is paìmimas, apie kurç mes
¹nekame, yra vien tiktai Nuotakai. Prisiminkite, Biblija sako:
“O visi kiti mirusieji neatgijo, iki pasibaigiant tþkstanèiui
metù”. ©is didysis paìmimas^Jei tai ne paìmimas, bièiuliai,
kurgi tuomet mes esame? K± ketiname daryti? Kokiame
laikotarpyje gyvename? Kokç pa¾ad± turime? Bus paìmimas.
Biblija sako, kad bus; ir jis bus tiktai I¹rinktiesiems, i¹rinktajai
Damai, Nuotakai, t±dien i¹trauktai, Ba¾nyèiai.
82 Pats ¾odis ba¾nyèia rei¹kia “i¹¹auktoji i¹”. Ir kaip Mozì
i¹¹aukì taut± i¹ tautos, ©ventoji Dvasia i¹¹aukia Nuotak± i¹
ba¾nyèios. Ba¾nyèia i¹ ba¾nyèios, kiekvienos denominacijos
nariai sudaro Nuotak±, Nuotakos Medç, tai yra juostoje,
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Nuotakos Medis [I©TARTAS ®ODIS, 3 T. 15 Kn._Red.].
Nuotaka, i¹einanti, i¹¹aukta^Ir ta vienintelì _ tai
Nuotakos Medis, greièiau, Nuotaka, _ yra vienintelì, kuri bus
paìmime, vien tiktai ji, niekas, i¹skyrus Nuotak±, i¹rinktoji,
Dievui ¾inoma i¹ anksto, nuo prad¾ios, Tìvo dvasinis genas.

Leiskite man èia stabtelìti minutìlei, tai^A¹ nerimauju,
suprasdamas, jog teks u¾laikyti_u¾laikyti jus ilgiau.
83 Bet atkreipkite dìmesç; pa¾velkite! Ar visi ¾inote, jog
gerokai anksèiau prie¹ jums gimstant, jþs buvote savo tìve
kaip genas? ©tai taip! Sìklos pradas buvo jþsù tìve, kilo i¹
vyri¹kosios lyties, ne i¹ moteri¹kosios. Suvokiate? Moteri¹koji
lytis duoda kiau¹inìlç, pamatinê dirv±, bet pradas ateina i¹^
84 Na, sakysime, mano tìve ar mano sþnuje, esanèiame èia.
Kai a¹ buvau ¹e¹iolikos metù, mano sþnus buvo manyje. A¹ jo
nepa¾inojau, taèiau jis ten buvo. Taigi, per pamatinê dirv±, per
¹vent± santuok±, jis virsta mano atvaizdu. A¹ jç pa¾çstu; galiu
bendrauti su juo. Ir jis pasirodo kaip tik reikiamu laiku.
85 Na, tu buvai^Jei tu turi Am¾in±jç Gyvenim±, tai buvai
Dievuje prie¹ atsirandant pasauliui. Tu esi dalis, Dievo sþnus,
Dievo atributas. Jis ¾inojo tikslù tavo atìjimo laik±. Jis i¹
anksto tau paskyrì laikotarpç, kad u¾imtum t± viet± ir niekas
kitas negali jos u¾imti^kiek apsimetimo ir kitko, tu turi bþti
ten, kadangi Jis ¾inojo, jog tu bþsi ten. Taigi, tu pasirodei;
dabar tu gali bendrauti su Juo, o to Jis ir nori. Jis trok¹ta
bendravimo, kad bþtù pagarbintas. Bet jei tavo gyvenimas ne
visuomet buvo kaip atributas Dievuje, tu esi tik Krik¹èionybìs
imitatorius. Suprantate? Tokiù bus milijardù milijardai, ir jie
bus tik Krik¹èionybìs imitatoriai.
86 ©tai k± neseniai stebìjau. Stebìjau Brolç Demos±
Shakarian±, jie kry¾mino galvijus, stebìjo mìgintuvìliù turinç,
paimt± daktarù ir pana¹iai, sekì visa tai.
87 Tiesiogiai patino i¹skyrose, kiekvien± kart± patinas i¹skiria
apie milijon± u¾uomazgù. Tuo pat metu patelì duoda apie
milijon± kiau¹inìliù. Bet ar jþs ¾inote, jog i¹ visù tù judanèiù
u¾uomazgù, i¹ milijono, tik vienas paskirtas gyventi, ir tik
vienas kiau¹inìlis vaisingas? Ir tas ma¾asis pradas slinks per
kitus pradus, tiesiai per visus tuos pana¹ius ç jç ma¾us pradus,
slinks per jù vir¹ù, atsidurs èia, susiras t± vaising± kiau¹inìlç ir
çeis ç jç.  Ir tuomet visi kiti ¾us. Na, o kalbant apie skaistù
gimim±, na, jis nìra toks baisiai paslaptingas, kaip_kaip
fizinis gimimas, jis Dievo i¹ anksto paskirtas, i¹ anksto
numatytas.
88 Taigi, paèioje prad¾ioje, daug metù prie¹ prasidedant
laikui, jþs, jei jþs esate i¹ naujo gimês Krik¹èionis ¹ç vakar±,
tada tuomet jþs buvote Dievuje, savajame Tìve. Ir ¹tai kodìl
jums çìjus ç ¹ç gyvenim± ir i¹pa¾çstant Krik¹èionybê, viskas
vyksta neteisingai, jþs stebitìs, kodìl taip yra ir visa tai.
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Jei^Jþs stebitìs tuo. Bet vien± dien± ka¾kas palieèia jus. Kas
tai? Tai gyvenimas, kuris buvo ¹tai èia nuo prad¾iù. O
jei^?^
89 ©tai mano pasakojimas apie ereliuk±, kuris susirado_jo
motina susirado ereliuk±. Jþs girdìjote mane pamokslaujantç
apie tai, kaip vi¹ta perìjo ereliuk±. Bet ji^Jos çproèiai,
stengiantis pamaitinti juos_tuos vi¹èiukus, ereliukas negalìjo
to suvir¹kinti, kadangi jis nebuvo vi¹èiuku nuo pat prad¾iù, vis
dìlto jis buvo vi¹tidìje su vi¹èiukais ir sekiojo juos. Bet ji
kapstìsi diendar¾yje, ir visi tie reikalai, o ereliukas negalìjo to
pakêsti. Bet kiekvien± kart±, kai ji sukudakuodavo ir pana¹iai,
visi tie vi¹èiukai prieidavo, jis taip pat turìdavo ateiti.
90 Bet vien± dien± jo motina suprato, jog buvo padìjusi du
kiau¹inius, o ne vien±. Ka¾kur turìjo bþti kitas. Ji patraukì jo
ie¹koti. Skraidydama aplink, sukdamasi ratu, galù gale ji
praskrido vir¹ diendar¾io ir surado savo ma¾ylç. Ir ji suklykì
jam. Jis suprato, jog tai kaip tik tas balsas. ©tai ko jis laukì.
Suprantate? Ir tuomet jis suvokì, jog nebuvo vi¹èiukas; jis
buvo erelis. Taip yra su kiekvienu, atgimusiu i¹ naujo
Krik¹èioniu. Kai jþs ateinate, man nerþpi, kelioms
denominacijoms priklausote, keliais vardais pasira¹ote knygas,
ir visa kita, kai tikras Dievo ®odis patvirtintas ir tiksliai
pateiktas jums ¹itokiu bþdu, kaip tik tada jþs suprantate, jog
esate erelis. Nes visas ¹is vi¹tù kudakavimas: prisijunkite prie
to ir prisijunkite prie ¹ito, eikite ¹iuo keliu ir anuo keliu, _ tai
yra niekai. Tai tikras ¾od¾io pridìjimas prie ®od¾io.
91 Kai pradas patenka ç patelìs çsèias, jis neima^Jþs_jþs
netapote ¾mogi¹kuoju embrionu nuo savo tìvo, ir kas kita su
¹uns gemalu, kas kita su katìs, kas kita su vi¹èiuko; tai buvo
pilnai ¾mogi¹kasis pradas. Ir Jìzaus Kristaus Kþnas, Nuotaka
bus dalimi Jo Kþno, kuris bus^Jis buvo ®odis ir Nuotaka
turìs bþti ®od¾iu, ®odis, pridìtas prie ®od¾io, pridìtas prie
®od¾io. Liuterio I¹teisinimas, Wesleyaus Pa¹ventinimas,
Sekminiù Krik¹tijimas ©vent±ja Dvasia, dovanù atstatymas, o
su tuo ir visa kita. ®odis turi bþti ant ®od¾io, pradas ant
prado, gyvenimas ant gyvenimo, kad i¹reik¹tù piln± Vie¹paties
Jìzaus Kristaus Nuotakos atvaizd±.
92 Taigi, atminkite, jþs buvote atributas. O dabar reikalas tas,
kad mums i¹siai¹kinus ¹iuos dalykus, jog Kristus ateina Savo
Nuotakos, _ kaipgi mes çeisime ç t± Nuotak±? ©tai kur
klausimas. Daugelis sako: “Prisijunk prie mþsù
bendruomenìs”. Vieni reikalauja tam tikro krik¹to. Reikalauja
daryti taip ar ¹itaip. Vieni sakì, jog tu turi kalbìti kalbomis,
kitaip to negausi; kiti sakì, jog nereikia kalbìti kalbomis. Tas
sako, jog turi ¹okti Dvasioje. O ¹is sako, jog turi ¹aukti.
©itas  _ jog turi pajusti. Visa, visa tai yra gerai, o tuo paèiu ir
viskas neteisinga. Kaip gali vyras, kuris_ar moteris, ar Dievo
vaikas, kuris yra atgimês i¹ Dievo Dvasios, neigti Dievo ®odç,
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kai Pats Dievas i¹ai¹kino tai ir sako: “©itai yra tai. A¹ tai
¾adìjau; èia yra tai”, labai ai¹kiai parodydamas. K± gi, jie yra
apriboti, kad tai pamatytù. Suprantate? Kaip gali Kristus
neigti Savo ®odç? Jei tavyje yra Kristus, Jis negali neigti Savo
®od¾io.
93 Tuomet kaip mes pateksime ç ¹ç Kþn±? I Korintieèiams 12:
“Viena Dvasia mes visi esame pakrik¹tyti ç vien± Kþn±”,
vienos ©ventosios Dvasios krik¹tu. Ir tai^Jei norite
u¾sira¹yti _ I Korintieèiams 12:13: “Nes viena Dvasia mes visi
esame pakrik¹tyti^” O Dvasia yra Kristaus Gyvenimas
(teisingai?), Kristaus Gyvenimas. Ir bet kokios sìklos gyvybì _
kaip ir Jis buvo ®odis Sìkla _ duoda sìklai gyvenim±.
Suprantate? Jei tas_jei tas gyvenimas yra sìkloje, ir ¹is
©ventosios Dvasios krik¹tas nusileid¾ia ant jos, tai turi sìklai
atne¹ti gyvenim±.
94 Kaip neseniai Phoenixe jums sakiau, jog kalbìjausi su
Broliu Johnu Sharriatu. Buvau ten nuva¾iavês ir jis parodì
man medç, citrinmedç. Jis buvo_jis buvo i¹auginês galybê
citrinù. Ir jis parodì man vien± medç, ant kurio augo a¹tuoni ar
devyni skirtingi vaisiai. A¹ paklausiau: “Broli Sharriatai, koks
tai medis?”

Atsakì: “Apelsinmedis”.
A¹ paklausiau: “Tai kodìl èia citrina ir mandarinas, ir

greipfrutas?”
Jis pasakì: “Jie visi yra citrusiniai vaisiai, jie çskiepyti”.
“O”, _ nusistebìjau, _ “suprantu. Na, o jau kitais

metais i¹augs apelsinai”.
95 “Bet, o, ne, kiekvienas medis ves savo_kiekviena ¹aka ves
savo vaisius”. Daugelis jþsù, sodininkù, ¾inote ¹ç citrusiniù
slìnç; ves savuosius.
96 Jþs çskiepijate citrinmed¾io ¹akelê ç apelsinmedç, jis ves
citrinas, kadangi tokia citrusinio vaisiaus prigimtis. Vis dìlto
jis neves originalaus vaisiaus. ©tai k± mes padarìme. Mes
çskiepijome, priìmìme su mokymais ir taip toliau, ir kiekvien±
çskiepijome. Kaip metodistas gali pagimdyti kitokç, ne
metodistinç vaik±? Kaip gali kokia nors denominacija
pagimdyti kitokç, ne denominacinç vaik±?
97 Taèiau, jei tas medis kada nors i¹leis originali± ¹ak±, ant
jos augs apelsinai. Ir paskui, jei Dievas ka¾k± daro Ba¾nyèioje,
tai vìlgi bus originalu ir tiksliai pagal ®odç. Taip turi bþti,
kadangi gyvybì yra medyje ir jis veda pagal savo rþ¹ç.
98 Taigi, kai mes i¹siai¹kinome^Na, ta did¾iulì ba¾nyèia ìjo
per am¾ius, vesdama savuosius vaisius, o kai ¹akos nebeveda,
jie jas nugeni. ©v. Jono 15^Niekuomet nenupjaunamas visas
vynmedis, Jis nuima ¹akas, i¹pjauna jas, kadangi jos neveda
vaisiaus. Ir_ir mes^
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99 Jìzus vaisiù nori Sau. Jo ¾mona turi pagimdyti tokç kþdikç
kaip Jis. Tokiu atveju, jei jie neturi vaikù, Nuotakos vaikù,
®od¾io vaikù, tuomet tai _ denominacinis vaikas. Tuomet jos
pirmoji meilì _ pasauliui ir denominacijai, ji grç¾o prie to. Jie
negali duoti tikro, nuo¹irdaus, atgimusio i¹ naujo Krik¹èionio,
kadangi ten nieko nìra, kad tokç pagimdytù.
100 Tas pats, kai jþs imate citrinmed¾io ¹akelê ir çskiepijate; ji
i¹augins citrin±, taèiau ji negali i¹auginti apelsino, nes jo ten
nebuvo i¹ prad¾iù. Bet taip buvo paskirta prad¾ioje, Dievo
¾inojimas i¹ anksto nulìmì tai, ir davì, ji turìjo i¹auginti
apelsin±; ji negalìjo duoti kitko.
101 ©tai taip yra su Gyvojo Dievo Ba¾nyèia. Kai ateina ta
valanda, visi^Tegu tik Dievas ko nors imasi: visi susirenka
¾aislus ir dingsta. Suprantate? Taip buvo visuomet. Neseniai
skaièiau Martino Liuterio istorij±. Joje sakoma, jog nebuvo
taip sunku patikìti, kad Martinas Liuteris galìjo protestuoti
prie¹ katalikù ba¾nyèi± ir i¹silaikyti; bet pasakyta, jog keistas
dalykas, kad jis galìjo laikyti galv± auk¹èiau viso to fanatizmo,
sekusio po jo sukelto prabudimo ir nenukrypstamai laikytis
savojo i¹teisinimo. Matote? ©tai ir viskas, mìgd¾iojimai ir visa
kita atkrenta^
102 Pa¾velkite ç p. Semple McPherson, Aimee Semple
McPherson, kurios maldykla ¹tai ten. Kiekviena pamokslautoja
buvo jù çtakoje ir taip pat traktavo Biblij±, tiesiog_tiesiog
kþni¹ki mìgd¾iojimai. Jie negali bþti originalþs. Ba¾nyèios
negali bþti tokios. Tegu mieste tik viena ba¾nyèia k± nors
çsigyja, kita negali tvertis, kol irgi to neçgyja. Suprantate? Jie
nebeoriginalþs. Dievo ®odis originalus. Tai _ ®odis ir Jis turi
duoti Sav±j±_Sav±j± rþ¹ç Savuoju laiku, Tìvo Dievo paskirtu,
nulemtu i¹ anksto.
103 Taigi, kaip mes çeisime ç Ba¾nyèi±? Viena Dvasia mes visi
esame pakrik¹tyti ç ¹ç vien± Kþn±, Kristaus Kþn±, kuris yra
Nuotaka, ®odis. Taip pakrik¹tyti ©ventosios Dvasios.
104 Na, o dabar atkreipkime dìmesç ar mes esame
paskutiniame laikotarpyje, ar ne. Mes i¹siai¹kinsime, jei
atsiversime atgal, Prad¾ios knyg±, apie, o, ko gero, 5-±jç
skyriù_jþs taip pat galite atsiversti Luko_ir su¾inoti, jog
Enochas buvo septintasis nuo Nojaus. Enochas^Èia u¾kliþna
gyvatìs sìkla, nes jeigu Kainas buvo Abelio sþnus, tuomet jis
buvo a¹tuntas. Jþs suvokiate? Taèiau Biblijoje niekur nìra
pasakyta, kad Kainas buvo Abelio sþnus_ar kad Kainas_ar
kad Kainas buvo Adomo sþnus, kadangi Biblijoje pasakyta, jog
jis buvo nuo piktojo. O Adomas nebuvo piktasis. Suprantate?
Tas buvo nuo piktojo.
105 Taigi, èia mes çsitikiname, jog Enochas buvo septintasis
nuo Nojaus, kuris buvo ba¾nyèios laikotarpiù simbolis. Na, o
visi kiti ¹e¹i, prie¹ jç buvê, mirì, taèiau Enochas buvo
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perkeltas, Enochas buvo paimtas, septintasis, parodydamas,
jog Septintajame Ba¾nyèios Laikotarpyje çvyks paìmimas.
Taigi, nelieka abejoniù, jog mes esame Septintajame Ba¾nyèios
Laikotarpyje. Mes visi tai ¾inome.
106 Taigi, Septintajame Ba¾nyèios Laikotarpyje çvyks
paìmimas. Visi kiti ¹e¹i mirì. Taèiau Enochas buvo perkeltas,
nes jo nebeliko; Dievas jç pasiìmì. Bet paimtas Enochas buvo
visù kitù, mir¹tanèiùjù, simbolis, taèiau laikù pabaigoje
Nuotaka bus i¹¹aukta i¹ (paìmimas, be mirties)_bus i¹¹aukta
i¹ Septintojo Ba¾nyèios Laikotarpio. Dabar mes patvirtiname
¹io am¾iaus tikrum±. O, vaje! Dabar gerai çsigilinkime.
Suvokiate?
107 Dabar, Aprei¹kimo 10:7 _ taip pat Septyniù Ba¾nyèios
Laikotarpiù simbolis, t± did¾iulê Knygos paslaptç atskleidì
septintojo angelo ®inia.
108 Taigi, ties visu tuo yra Pasiuntinys, ir pasiuntinys ¾emìje.
Anglù kalbos ¾odis angelas rei¹kia “pasiuntinys”. Ir septintojo
angelo ®inioje, jam vykdant savo_skelbiant savo tarnavim±,
tuomet, kai jis pradeda trimituoti savo tarnavim±, ne kai jis
pradìjo^Jìzus, kai Jis pradìjo, Jis pradìjo ligoniù ir
kenèianèiù gydymu. “Ir, o, tas didysis Rabis, Jis yra prana¹as!”
Ir visi norìjo, kad Jis atvyktù ç jù ba¾nyèi±, taèiau, kai vien±
dien± Jis atsisìdo ir pasakì: “A¹ ir Mano Tìvas esame
Viena”, _ tai buvo kas kita. Tai buvo kas kita. “Jei
nevalgysite ¾mogaus Sþnaus kþno ir negersite Jo Kraujo,
neturìsite savyje Gyvybìs”. “Na, juk Jis kraugerys”. Matote,
suvokiate? Tai buvo kas kita. Jis to nepaai¹kino. Jie jau matì
pasirei¹kim±, Dievo ®od¾io Jo laikotarpiui patvirtinimas buvo
realus ir çrodì jiems, kad Jis buvo to laikotarpio Pasiuntinys. Ir
Jam nieko nereikìjo ai¹kinti.
109 Tie mokiniai galbþt nebþtù sugebìjê to paai¹kinti, taèiau
jie patikìjo, ne¾iþrint, galìjo jie tai paai¹kinti ar ne. Jie laikìsi
i¹ties ramiai ir tikìjo tuo. Kaip jie bþtù galìjê paai¹kinti, jei
ruo¹ìsi valgyti Jo kþn± ir gerti Jo krauj±? Na, jiems tai buvo
neçmanoma, taèiau jie tuo tikìjo, nes buvo i¹ anksto paskirti.
Jìzus pasakì, jog i¹sirinko juos prie¹ pasaulio sukþrim±.
Matote? Jie tuo patikìjo. Galìjo tai paai¹kinti ar ne, jie vis tiek
tuo tikìjo.
110 Dabar sekite! Taigi, Septintajame Ba¾nyèios Laikotarpyje,
kai pradeda trimituoti septintasis angelas, bþtent tada Dievo
paslaptys turìjo i¹ai¹kìti. Antspaudai, kuriuos, kuriuos
reformatoriai^Jie neturìjo laiko^Nei Liuteris, nei
Wesleyus negyveno pakankamai ilgai, laikotarpiai
nepakankamai ilgai têsìsi. Tie reformatoriai ne¹ì tos dienos
¾ini±, o ¾monìs pasièiupo ir denominavo j±. Kas tai?
111 Jþs niekuomet nenugalìsite gamtos. Gamta visuomet
pasirei¹kia. Dievas juda ç i¹tisum± su gamta. Taip turi bþti.
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Kaip saulì, saulì pakyla ryte; gimsta kþdikìlis. Ji silpna,
neturi pakankamai kaitros. De¹imta valanda, pabaigia
mokykl±. Vidudienis, çsilieja ç gyvenim±. Trys valandos po
pietù, sensta. Penkios valandos, mir¹ta, vìl sena ir silpna,
grç¾ta ç kap±. Ar tai jau galas? Kit± ryt± ji vìl pakyla.
Suprantate?
112 Pa¾velkite ç med¾ius, kaip jie skleid¾ia lapus, kaip jie visk±
atlieka. Na, mes ¾inome, jog lapai nukrenta nuo med¾io,
grç¾ta.^Kas? Gyvybì nusileid¾ia ç med¾io ¹aknis. Ar tai jau
galas? Kit± pavasarç grç¾ta nauja gyvybe.
113 Taigi, stebìkite ba¾nyèias, kaip tas pats buvo daroma
reformacijos metu. Jis sudygsta. Tas kvieèio grþdas nukrito ç
dirv± ir numirì tamsiojo laikotarpio persekiojimù metu. Jis
pateko ç dirv±. Jis turìjo mirti. Bet kuris dvasinis ¾mogus gali
tai suprasti. Kol ta sìkla nenumir¹ta ir nesutrþnija, tol ji tik
laukia. Ji turìjo patekti ç ¾emê tamsiuoju laikotarpiu. Ji ten
gulìjo, trþnijo ir i¹augo dviem ma¾ais Liuteronù ba¾nyèios
lapeliais. Liuteronù ba¾nyèia i¹leido daugiau lapeliù _ Zwinglç
ir taip toliau. I¹ to i¹augo ç spurg±, kuriuo buvo Johnas
Wesleyus, didysis misionieriù laikotarpis. Krito atgal. I¹ ten
atìjo tas apgaulingas laikotarpis, Sekmininki¹kas laikotarpis.
Tas kvieèio grþdas, kuris^
114 Ar kas nors esate auginês kokius nors kvieèius?
Patikrinkite tuos kvieèius. Kai pasi¾iþrìsite ç juos^Kai
nueinate ten ir sakote: “A¹ turiu kvieèiù”. Pana¹u, kad ten
kvieèiai; i¹luk¹tenkite atid¾iai ir pasi¾iþrìkite: jþs neturite
visi¹kai jokiù kvieèiù. Pas jus luk¹tas. Argi Jìzus mþsù dìl to
neperspìjo Mato 24:22_24, jog paskutinìmis dienomis tos
dvejos dvasios bus taip arti viena kitos, kad suklaidintù
i¹rinktuosius kvieèius, jei tai bþtù çmanoma. Suvokiate? Taigi,
bþkite budrþs, tai ne¹ìjas.

115 Taigi, Gyvybì, kuri i¹kyla per Liuterç, buvo tai, kas tapo
Wesleyumi. Gyvybì, kuri i¹eina i¹ Wesleyaus, yra tai, kas tapo
Sekminìmis. Gyvybì, i¹einanti i¹ Sekminiù, sukuria kvieèius.
Taèiau jie yra ne¹ìjai. Suprantate? Tikroji Gyvybì pereina per
ten. ®inia pereina kiaurai, bet ji sudaro varp± kvieèio vir¹uje.
©tai dìl ko kvieèiai i¹dygsta ir pateikia visum± paìmime
vir¹þnìje. Nuotaka i¹eina i¹ kiekvieno laikotarpio, bet
denominacinis stiebas ¾þsta, i¹d¾iþsta ir ¾þsta.
116 Ar pastebìjote, kaip dabar, paskutinìmis dienomis, tai
pradeda atsitraukti? Kai tie kvieèiai pradeda augti, luk¹tas
atsiskiria. Pa¾velkite ç t± ma¾ytç kvietelç. Praskleiskite ¹itaip,
atid¾iai çsi¾iþrìkite ir stebìkite; ogi ten _ kvieèio daigelio
u¾uomazga. Jums prireiks mikroskopo, didinanèio trisde¹imt
kartù, kad galìtumìte pamatyti t± kvieèio daigelio u¾uomazg±.
Suprantate? Jis dar ten giliai, bet jau pradeda augti. Taigi, tas
luk¹tas turi bþti ten tam, kad suteiktù prieglobstç ir duotù
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galimybê i¹eiti. Bet kai jis pradeda augti, o ®inia pradeda
sklisti, tuomet luk¹tas atsitraukia. O gyvybì i¹eina i¹ to luk¹to
tiesiai ç kvietç. Auga toliau. Taip vyksta kiekviename
laikotarpyje. Tai tiesiog_tai tiesiog negali nugalìti gamtos;
tai^Tai yra Dievo i¹tisumas, taip Jis veikia. Taigi,
laikotarpis, kuriame mes dabar gyvename, yra Septintasis
Ba¾nyèios Laikotarpis.
117 ©tai, pabaigoje viskas turi bþti i¹reik¹ta kvieèio grþde. Dar
grç¾ta^Na, jei jþs atsiversite Luko 17-t± skyriù ir 30-t± eilutê,
_ Jis pasakì: “Kaip buvo Sodomos dienomis, ¹itaip bus ir
¾mogaus Sþnui ateinant, kai ¾mogaus Sþnus pradìs Save
apreik¹ti”. Kas yra aprei¹kiama? Savuoju aprei¹kimu Jis
atskleidì ¾monìms, kas Jis yra ¹i± dien±, ®odis, tapês ¾inomu
tai dienai, apreik¹tas ¾monìms per ©ventosios Dvasios
pasirei¹kim±, darydamas, kad Jìzus gyventù tarp mþsù.
118 Ir atminkite _ Jis buvo èia kaip ®mogus, ®mogus. Jis
pasakì: “Kaip buvo”. Taigi, Jis skaitì t± paèi± Biblij± kaip ir
mes, Prad¾ios knyg±. Na, mes pastebime, kad tame Prad¾ios
knygos skyriuje, apie kurç kalbìjo Jìzus^Mes çsitikiname,
kad ten Jis, nusisukês nuo palapinìs, o Sara viduje, Jis
pasakì_Jis paklausì. Ir ji nepatikìjo, kad çvyks tai, kas ir
turìjo çvykti. Jis tarì: “Na, Abraomai, A¹ aplankysiu tave tam
tikru gyvenimo momentu”. Suprantate? Ir Sara palapinìje
susijuokì i¹ to. Jis tarì: “Kodìl Sara juokìsi palapinìje,
sakydama: ‘Kaip tai gali çvykti?’” Jìzus pa¾adìjo, o tai buvo
Jis; Abraomas pavadino Jç Elohim, Visagaliu. Tai buvo Jis.
119 Taigi, Biblija prana¹auja, jog tai vìl sugrç¹ paskutinê
dien±. Taip pasakì Jìzus. Ir kai jþs pamatysite ¹itai prasidìjus,
tik atminkite, kai tai prasidìs, tuomet tai_¾inokite, jog tas
laikas _ èia pat.
120 Pa¾velkite ç patç pasaulç. Pasi¾iþrìkite ç pasaulç _ Sodoma,
jei kada buvo tokia Sodoma. Pa¾velkite ç ¾mones _ i¹tvirkê
¹itokiuose i¹tvirkavimuose. Jù mintys i¹tvirkusios. Jie net
ne¾ino, kas tai yra paprastas padorumas. Pasi¾iþrìkite ç
palaidþnus, homoseksualistus ir visus kitus. Pa¾velkite ç mþsù
moteris _ koks ¹ìlsmas. ®iþrìkite, koks nepadorumo,
amoralumo ¹ìlsmas mþsù moterù tarpe, ne tiktai mþsù^Jþs
sakote: “Tai metodistìs”. Tai ir sekmininkìs. Apskritai.
121 Pa¾velkite ç mþsù vyri¹kius; jie prikimba^Vietoj Dievo
®od¾io jie prikimba prie ka¾kokiù denominacijos tradicijù,
vietoj to, kad i¹eitù, kai pamato, jog Dievas Save pilnai
atskleid¾ia. Prie¾astis _ jie akli ir negali to pamatyti. Jie
niekuomet to nepamatys.

Nagi, stebìkite, kas èia vyksta, nors mes ir skubame. Ko
gero, ta dama nori, kad mes jau baigtume; maèiau, ji mojo,
pana¹u, kad ji nori, jog mes i¹eitume, todìl geriau
paskubìsime.
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122 O dabar atkreipkite dìmesç: Enochas, Ba¾nyèios tipas. Jis
taip pat buvo Septintojo Ba¾nyèios Laikotarpio tipas. Ar galite
tai suvokti? Septintasis Ba¾nyèios laikotarpis^Atkreipkite
dìmesç, trimituojant^

123 Kiek tiki, jog buvo septyni pasiuntiniai septyniems^? O,
mes visi tuo tikime, jei tikime ¹ia Biblija. Jei netikime Biblija,
¾inoma (suprantate?), netikime ir tuo. Taèiau ten buvo^

124 Taigi, mes gyvename Septintajame Ba¾nyèios Laikotarpyje.
Ir jeigu Biblijoje pasakyta, jog ¹is Septintasis Ba¾nyèios
Laikotarpis^Kai Septintojo Ba¾nyèios Laikotarpio
pasiuntinys pradeda trimituoti savo ®ini±, kad paslaptys apie
visokius dalykus, paslìptus per am¾ius, tuo metu bus
atskleistos. Ir ¹tai mes matome: ¾mogaus Sþnus ateina tarp
Savo ¾moniù ir veikia, patvirtindamas Savo ®ini± lygiai taip,
kaip Jis buvo sakês. ©tai k± mes pastebime ¹iame paskutiniame
laikotarpyje.

125 Dabar^Ir septynios sargybos, lyg septynios sargybos,
viena ateina^Jis neatìjo pirm±j±, antr±j±, treèi±j±, ketvirt±j±
sargyb±, taèiau atìjo septint±j± sargyb±. Tai buvo Enochas,
septintasis, perkeltasis, ir Nojus, ®ydù likuèio simbolis, bus
pergabentas.

126 Taigi, Biblijos laikais_kalbant apie sargybas_Biblijos
laikais naktys nebuvo suskirstytos valandomis. (Dabar
klausykite atid¾iai, kadangi paskubìsime, nes reikia atlaisvinti
patalp±.) Ne, Biblija nebuvo suskirstyta_tai yra, naktis nebuvo
suskirstyta valandomis Biblijos laikais; ji buvo suskirstyta
sargybomis.

127 Buvo trejos sargybos. Taigi, pirmoji sargyba prasidìdavo_
nuo 9:00 iki 12:00; antroji sargyba prasidìdavo nuo 12:00 iki 3:00,
ir treèioji nakties sargyba buvo skaièiuojama nuo 3:00 iki 6:00.
Tuo bþdu mes turime tris, tris trejetus, tai yra, devynis,_
nepiln± skaièiù. Na, o mes grç¾tame prie septyniù paìmimui,
kuris çvyks, tikiu, tarp 6:00 ir 7:00 valandos_ar 6:00 ir 9:00
valandos kurç nors ryt±. Nes Vie¹paties trimitas trimituos^

©viesù ir saulìt± ryt± mirê Kristuje pakils,
Prisikìlimo ¹love Jis pasidalins;
Kai i¹rinktieji susirinks savuos namuos ten,

danguje,
Kai pa¹auks mus i¹ eilìs, a¹ bþsiu ten.

128 ®odis paìmimas Biblijoje i¹ viso net nepaminìtas. Tai mes
jç ten patalpinome. Biblijoje pasakyta: “Pagauti, buvo
pagauti”. Apie ¹ç didçjç paìmim±, çvyksiantç paskutinìmis
dienomis, mes skaitome II Tesalonikieèiams ar I
Tesalonikieèiams. ©tai çsiklausykite. Mes pradìsime èia, 13-
t±ja eilute.
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^A¹ nenoriu, kad jþs^ne¾inioje, broliai, dìl
u¾migusiùjù ir nusimintumìte kaip kiti, kurie neturi
vilties.

Jeigu tikime^Kristus mirì ir prisikìlì, tai ir
tuos^kurie u¾migo Jìzuje, Dievas atves kartu su juo.

Ir^mes tai sakome jums Vie¹paties ¾od¾iu, jog mes,
gyvieji, i¹likusieji iki Vie¹paties atìjimo,
nepralenksime^(tai yra, ¹is ¾odis pralenkti rei¹kia
“sukliudyti”.)^u¾migusiùjù.

Nes pats Vie¹pats nu¾engs^(Dabar klausykite
atid¾iai.)^

^pats Vie¹pats nu¾engs i¹ dangaus, nuskambìjus
¹auksmui, arkangelo balsui ir^Dievo trimitui: ir
mirusieji Kristuje prisikels pirmiausia:

129 Taigi, noriu, kad jþs atkreiptumìte dìmesç ç ¹tai dabar
vykstantç did¾iulç dalyk±. Nepraleiskite to. Suprantate? Na,
stebìkite, èia, II Tesalonikieèiams, ®odis sako, jog yra trys
dalykai^Atkreipkite dìmesç: nuo 13-tos iki 16-tos eilutìs
paminìti trys dalykai, turintys çvykti prie¹ pasirodant Paèiam
Vie¹paèiui. (O dabar greitai, nes turime baigti. Taip?)
Pirmiausia, kas çvyksta, stebìkite: ¹auksmas, balsas, trimitas.
Dabar perskaitykime ir pa¾iþrìkime ar teisingai. Suprantate?

Nes pats Vie¹pats^(16-ta eilutì)^nu¾engs i¹
dangaus, nuskambìjus ¹auksmui, arkangelo balsui
ir^Dievo trimitui:^

130 Çvyko trys dalykai: balsas_¹auksmas, balsas, trimitas turi
nuskambìti prie¹ pasirodant Jìzui. Taigi, ¹auksmas. Jìzus,
nu¾engdamas, Jis_Jis_Jis atlieka visus tris. “©auksmas”, kas
yra “¹auksmas”? Tai _ pirmiausia paskelbiama ®inia, gyvoji
Gyvenimo Duona, gimdanti Nuotak±.

131 Taigi, Dievo savi keliai, ir Jis niekuomet nekeièia Savo
veikimo taktikos. Jis niekuomet nekeièia Savo^Jis yra
nesikeièiantis Dievas. Amoso 3:7 Jis yra pasakês, jog Jis nieko
nedarys ¾emìje, neaprei¹kês to Savo tarnams prana¹ams. Ir Jis
padarys lygiai taip, kaip Jis yra pa¾adìjês.

132 Taigi, mes praìjome per ba¾nyèios laikotarpius, bet mums
pa¾adìta, jog paskutinìmis dienomis, pagal Malachijo 4, jog ç
¾emê vìl sugrç¹ prana¹as. Teisingai! Atkreipkite dìmesç ç jo
bþd± ir ç k± jis bus pana¹us. Jis^O, jis^Dievas t± dvasi±
panaudoja penkis kartus: kart± Elijuje, Eliziejuje, ir Jonas
Krik¹tytojas, Ba¾nyèia i¹¹aukiama, ir ®ydù likutis; penki
kartai, malonì, J-ì-z-u-s, t-i-k-ì-j-i-m-a-s, ir tai yra malonìs
skaièius. Suvokiate? Gerai.
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133 Taigi, atminkite, ®inia pa¾adìta. Ir kai visos tos paslaptys
buvo taip supintos bþrelio ba¾nytininkù, prireiks tiesaus
prana¹o nuo Dievo, kad atskleistù jas. Kaip tik tai Jis ir ¾adìjo
padaryti. Matote?
134 Dabar atminkite, Vie¹paties ®odis ateina prana¹ui, ne
teologui, o prana¹ui. Jis yra Dievo ®od¾io at¹vaitas. Jis nieko
negali pasakyti; jis negali pasakyti savo paties minèiù; jis gali
kalbìti tik tai, k± aprei¹kia Dievas. Net prana¹as Balaamas,
kai mìgino parsiduoti_parduoti savo teisê; jis pasakì: “Kaip
gali koks nors prana¹as sakyti tai, ko Dievas neçdìjo ç jo
lþpas?” Dievas padaro taip, kad tu negali pasakyti nieko kito.
Tu jau taip u¾gimês.
135 Ne daugiau, nei tu gali^Ar gali sakyti: “A¹_a¹ negaliu
atmerkti akiù”, kai tuo tarpu ¾iþri. Suprantate? Tu gali. Tu
negali nei¹tiesti savo rankos, jei gali. Suvokiate? Tu negali bþti
¹unimi, jei esi ¾mogus. Suprantate? Tu tiesiog taip sukurtas ir
vis±laik Dievas turìjo_am¾iais per Izaij±, Jeremij±, ir_ir
visus_Elij±, _ visais praìjusiais am¾iais, kai bþrelis
ba¾nytininkù visk± sumai¹ì, Jis atsiùs prana¹±, pakels jç i¹
niekur. Jis nepriklauso nuo jokiù jù s±lygù ir kalba Jo ®odç,
at¹auktas i¹ veiksmo vietos ir i¹ìjês, tiesiog at¹iaurus Dievo
Tiesos ¾mogus.
136 Ir tai visuomet^Bþdas, kuriuo tu gali su juo kalbìtis, Jis
pasakì: “Jei tarp jþsù bus dvasinis ¾mogus arba prana¹as^”
Taigi, prana¹as^Yra toks dalykas kaip prana¹ystìs dovana
ba¾nyèioje, taèiau prana¹as yra i¹ anksto paskirtas ir i¹ anksto
numatytas tam tikrai valandai. Suvokiate? Taip, pone!
137 Na, o jei vyksta prana¹avimas, du ar trys turi nustatyti ir
nusprêsti, tiesa tai ar ne, prie¹ pateikiant tai ba¾nyèiai. Taèiau
niekas nenustatinìjo prie¹ prana¹±, kadangi jis buvo_jis buvo
absoliuèiai Dievo ®odis. Jis buvo tas ®odis savajame
laikotarpyje. Jis matì Diev±, atspindi^
138 Na, o jei Dievas pa¾adìjo vìl mums tai atsiùsti
paskutinìmis dienomis, i¹vesti Nuotak± i¹ tos ba¾nytininkù
mai¹aties, ir^Vienintelis bþdas tai padaryti. Tai niekuomet
nebus padaryta^Ba¾nyèia negali priimti Kristaus. Mes^
Sekmininkai, mes negalime ne¹ti ¹ios ®inios, esant ¹iandieninei
ba¾nyèios bþklei. Kaip mes ketiname i¹silaikyti paskutiniu
laiku, kai ¹iandien jie yra tokioje bþklìje, kai vieni prie¹ kitus
nusistatê ir visa kita, ir taip ba¾nyti¹kai. O, gailestingume. Tai
mai¹atis. Tai jau pra¾uvo denominacijose. Kiekvien± kart±
pra¹au kokio istoriko, jog pasakytù k± kita. Kiekvien± kart±,
kai ¾inia bþdavo paskelbiama ¾emìje ir kai tik jie padarydavo
i¹ jos organizacij±, ji i¹kart u¾gesdavo. Ir su Sekminìmis buvo
padaryta tas pats, kai jie visi^Sekminìs, i¹einanèios i¹^
139 Jþs, Dievo Asamblìjos, kai jþsù proseneliai ir prosenelìs
i¹ìjo i¹ tù organizacijù ten, tame General Council, ¹aukì ir
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garbino Diev±, ir pasisakì prie¹ tuos dalykus; o jþs kaip tas ¹uo
sugrç¾ote prie savo vìmalo ar kiaulì prie savo purvyno,
darydami t± patç, k± darì jie; o dabar taip ba¾nyti¹kai
u¾rakinate savo ¹irdç, ir tu turi turìti nario biliet±, kitaip
vargu ar bendraus su tavimi.
140 O jþs, i¹pa¾çstantys vienybê, Dievas jums davì ¾ini±,
pana¹i± ç ¹i± ir vietoj to, kad judìtumìte pirmyn, liktumìte
nuolankþs ir eitumìte pirmyn, jþs atsipalaidavote ir
susiorganizavote ç grupê. Ir kurgi dabar jþs visi esate? Tas pats
kubilas. Tiksliai! O Dievo Dvasia veikia. “A¹, Vie¹pats,
sodinsiu; A¹ laistysiu jç dien± ir naktç, kad kas^”
141 Jis i¹ anksto paskyrì, kad çvyktù ¹ie dalykai, ir Jis tai turi
atsiùsti. Pirmas dalykas, Jam pradedant ¾engti i¹ Dangaus, yra
¹auksmas! Kas tai? Tai ®inia, kad surinktù ¾mones. Pirmiausia
ateina ®inia. Taigi: “®ibinto taisymo metas. Kelkitìs ir
taisykite savuosius ¾ibintus”. Kelinta tai buvo sargyba?
Septinta, ne ¹e¹ta, o septinta. “©tai Jaunikis ateina. Kelkitìs ir
taisykite savo ¾ibintus”. Jos taip ir padarì. Kai kurios
pastebìjo, kad jù ¾ibintuose nìra jokio aliejaus. Suprantate?
Taèiau tai yra ¾ibinto taisymo metas. Tai Malachijo 4, laikas,
kai jþs ateinate^ Tai Luko 17. Tai_tai Izaijo^Visos tos
prana¹ystìs, galinèios_tobulai pateiktos Ra¹tuose tai dienai,
matome jas veikiant kaip tik ten. Nìra^
142 Stebìkite, kaip tai vyksta, mielas mano Broli, Sese, Dievas
Danguje ¾ino, jog galìèiau numirti dabar ant ¹ios pakylos,
tu_tu tiesiog dar truputç turi pavaik¹èioti. A¹^Tai tiesiog^
Tai didinga. Kai pamatysite Diev±, nu¾engiantç i¹ Dangaus,
stovintç prie¹ais ¾moniù grupes, stovintç ten, ir pasirodantç
taip, kaip Jis visuomet darydavo^Ir tai Tiesa, ¹itai atveria
Biblija. Suprantate? ©tai kur mes!
143 O denominacinì sistema mirusi. Ji pra¾uvusi. Ji niekuomet
nepakils. Ji bus sudeginta. Taip jþs darote laukuose su luk¹tais.
Bìkite nuo to. Çeikite ç Kristù. Nesakykite: “A¹ priklausau
metodistams!”; “Priklausau baptistams!”; “Priklausau
sekmininkams!” Çeikite ç Kristù. O jei tu esi Kristuje, tai èia
nìra para¹yto ¾od¾io, kuriuo tu netikìtum. Man nesvarbu, k±
kiti sako. Ir tuomet Dievas tai parodo, kadangi tu^Kas
atsitinka, kai Jis i¹lieja Dvasi± ant ®od¾io? Pana¹iai kaip liejant
vandeniu sìkl±. Ji gyvens ir ves pagal savo rþ¹ç.
144 Jþs kalbate: “A¹ pakrik¹tytas ©vent±ja Dvasia”. Tai
nerei¹kia, kad jþs i¹ganytas, toli gra¾u ne.
145 Paklausykite: jþs esate triasmenì bþtybì. Jþs esate^©tai
¹iame bièiulyje yra siela; po to _ dvasia; paskui _ kþnas. Na,
jþs turite penkis ¹io kþno jutimus, kad galìtumìte bendrauti su
¾emi¹kaisiais namais. Jie nesisieja su visu kitu. Jþs turite
penkis dvasios jutimus: meilì, s±¾inì ir pana¹iai. ©tai tame jþs
ir gyvenate. ©itai yra tai, kas jþs esate.
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146 Argi Jìzus nesakì, jog lietus lyja ant teisiùjù ir neteisiùjù?
Pasodinkite pikt¾olê ir kvietç, paliekite, patrê¹kite ir visa kita,
argi jie neaugs, laistomi tuo paèiu vandeniu? ®inoma! Betgi
kokia esmì? Vienas i¹ jù i¹augins pikt¾oles, kadangi tai jo
esmì. Pikt¾olì i¹kels rankas ir ¹auks taip pat kaip ir kvietys.
147 Argi Biblijoje nepasakyta, jog paskutinìmis dienomis
atsiras netikrù kristù, ne netikrù Jìzù, o netikrù kristù,
pateptùjù, melagingai pateptùjù ®od¾iui. Denominaci¹kai
pateptùjù, bet ne ®od¾iui, nes ®odis paliudys Pats. Jam nieko
daugiau nereikia; Jis Pats paliudys. Ir ateis netikri pateptieji.
Jþs turite mano çra¹± apie tai. Ir tie patept^O, jei jþs
pakviestumìte kokç vien± ir paklaustumìte: “O ar tu_tu esi
Jìzus?”, “Na, ¾inoma, ne!” Jie to netvirtins. Taèiau kai
prieinama iki: “O, ¹lovì, a¹ gavau patepim±^” Ir tai tikras
patepimas.
148 Prisiminkite, Kajafas jç taip pat turìjo ir prana¹avo. Taip
pat ir Balaamas jç turìjo ir prana¹avo,taèiau tai neturìjo nieko
bendra su ta vidine puse. Jei tai nuo pat prad¾iù nebuvo i¹
anksto nulemta Dievo sìkla, Jo genas, tuomet tu ¾uvês.
Nesvarbu, kaip garsiai tu ¹auki, kalbi kalbomis, ¹okinìji,
¹þkèioji; tai neturi nieko bendra. Pikt¾olì gali bþti tokia pat
svarbi kaip ir kiti. Maèiau, kaip stabmeld¾iai pakyla ir ¹aukia,
ir kalba kalbomis, ir_ir geria krauj± i¹ ¾mogaus kaukolìs, ir
kvieèia velni±. Matote? Taigi, jums nereikia jokiù jausmingumù
ir kitù dalykù; pamir¹kite tai. Tavo ¹irdis yra tame ®odyje, ir
tai _ Kristus. Çne¹k j± ten ir stebìk, kaip Jis Pats supa¾indina
su Savimi, tarytum atsiveria kaip kokia sìkla ir aprei¹kia Save
tam laikotarpiui, kuriame yra.
149 Liuteris galìjo atne¹ti tik ¹akeles. Tie kiti _ atitinkamai
kitus dalykus. Dabar mes esame kvieèiù laikotarpyje.
Liuteronai, tikrieji liuteronai turìjo duoti tikr±jç Liuterç.
Tikros Sekminìs turìjo duoti tikr±sias Sekmines. ©tai ir viskas.
Bet mes praìjome t± laikotarpç ir einame toliau.
150 Ar ¾inote, kad i¹ katalikù ba¾nyèios prasidìjo sekmininkai?
O jei sekmininkù ba¾nyèia bþtù i¹silaikiusi du tþkstanèius
metù, ji bþtù buvusi dar blogesnìje bþklìje, nei dabar yra
katalikai. I¹ tiesù! Na, a¹ tai sakau savo broliams ir seserims,
kuriuos myliu, ir Dievas ¾ino tai. Taèiau atminkite, bièiuliai,
mes susitiksime tenai teisme. Ir tai gali çvykti neu¾ilgo. A¹
turiu patvirtinti, kas yra Tiesa.
151 Kai buvau su jumis susirinkimuose, melsdamasis u¾
ligonius, buvo puiku, bet kai ateinu su ®inia^Jei
paskelbiama kokia nors ¾inia, jei tai teisinga ¾inia, jei tai
teisingi, tikri Dievo stebuklai, o çsikibê tos organizacijos,
¾inokite, jog tai ne nuo Dievo, kadangi tai jau paskelbta. Jìzus
ìjo ir gydì ligonius, kad atkreiptù ¾moniù dìmesç, o
paskui _ Jo ®inia. Tikrai taip! Turi bþti ka¾kas, k± Dievas
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ruo¹iasi pateikti. Jis tiesiog^Dievi¹kasis Gydymas yra^
©itokie stebuklai tiesiog atkreipia ¾moniù dìmesç. To esmì yra
®inia. ©tai kas. Tai ateina ç èia. Jis stengiasi i¹sikovoti ¾moniù
palankum±, kad jie sìdìtù ir klausytù Jo. Suprantate? Nes èia
yra keletas i¹ anksto paskirtùjù Gyvenimui. O kai kurie
grþdai_kvieèiai nukrito ç dirv± ir pauk¹èiai juos pakìlì. O kiti
çkrito tarp er¹kìèiù, o dar kiti su_çkrito ç paruo¹t± dirv±, i¹
anksto paruo¹t± dirv± ir i¹augo.

152 Ne, tai^Pirmiausia yra trimitavimas_arba pirmiausia
yra trimitas ir_ar balsas_¹auksmas, o paskui balsas, po to
trimitas. ©auksmas, pasiuntinys paruo¹ia ¾mones. Antrasis yra
prisikìlimo balsas. Tas pats balsas, garsus balsas, kuris Jono
11:38 ir 44 i¹¹aukì Lozoriù i¹ kapo. Surenka Nuotak±, o
paskui _ mirusiùjù prisikìlimas (suprantate?), kad bþtù
sugauti su jais. Taigi, stebìkite tris vykstanèius dalykus.

153 Kas sekantis? Trimitas. Balsas_¹auksmas, balsas, trimitas.
Dabar, treèias yra trimitas, kuris visuomet per Trimitù ©ventê
kvieèia ¾mones ç puot±; ir tai bus Nuotakos vakarienì, Avinìlio
vakarienì su Nuotaka danguje.

154 ®iþrìkite, pirmiausia ateina Jo ®inia, sukvieèianti
Nuotak±. Paskui _ u¾migusios Nuotakos paìmimas, mirusios
kituose laikotarpiuose. Jos sugaunamos kartu, ir trimitas,
¹ventì danguje_danguje. Nagi, tai_¹tai kas çvyks, bièiuliai.

155 ©tai dabar mes esame pasiruo¹ê. Vienintelis dalykas:
i¹einanti Ba¾nyèia turi pabþti prie¹ saulê, kad sunoktù.
Neu¾ilgo atva¾iuos did¾iulis kombainas. Kvieèiai_kotai bus
sudeginti, taèiau grþdai bus surinkti ç svirn±. Suvokiate?

156 Jþs ne akli. Jþs_jþs esate nuovokþs ¾monìs ir jei stovìjau
èia, kalbìjau ¹iuos dalykus, kad padaryèiau ¾al±^A¹ tai
kalbu todìl, kad tai yra Gyvenimas, kadangi esu atsakingas
Dievui u¾ tai, k± sakau. Ir a¹ privalau tai pasakyti. Ir mano
®inia^Vis± laik± suvokiu, jog vykstant i¹gijimams ir
pana¹iai, tik atkreipiamas ¾moniù dìmesys, ¾inau, jog ateis
®inia. Ir ¹tai ji.

157 Atskleisti tie Septyni Antspaudai, tos paslaptys ir
atskleid¾iami tie dalykai _ ¹tai kas vyksta. A¹ to ne¾inojau,
taèiau ¹tai èia dabar stovi tas ¾mogus, kuris stovìjo drauge su
manimi, kai jþs visi girdìjote mane, sakantç ¹ç pamoksl±:
Ponai, koks tai metas? [I©TARTAS ®ODIS 2 T. 11 Kn._Red.].
Ir t± ryt± tiksliai ten, kur ir buvo nurodyta, stojo septyni
Angelai tiesiai i¹ Dangaus. Ir kai jie pakilo, kai tas viesulas
juos pakìlì, mes stovìjome ir stebìjome, kaip jie i¹nyko,
mokslininkai fotografavo visa tai, daugelyje ¹aliù, tiesiog iki
pat Mexico. Ir man stebint^

158 Kart±, kai buvau pradìjês pamokslauti tuos septynis
ba¾nyèios laikotarpius, pasikvieèiau Jack± Moor±, didç teolog±;
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pasakiau: “Jackai, Kas ten stovi? ‘Jis pana¹us ç ¾mogaus Sþnù,
Jo plaukai balti kaip vilna’.” Têsiau: “Jis buvo jaunas Vyras;
kaip gali bþti Jo plaukai balti kaip vilna?”

159 Jis tarì: “Broli Branhamai, tai buvo Jo ¹lovingas kþnas”.
Tai nieko nepaai¹kino. Taèiau, kai çìjau ç kambarç ir pradìjau
melstis, Jis leido man tai suprasti.

160 Matote, a¹ visuomet pamokslavau, jog Jis buvo Dievybì, ne
tik ¾mogus; Jis buvo Dievas, pasirei¹kês kþne, Dievas, Dievo
meilìs Atributas, didieji Atributai, nusileidê ir Dievo parodyti
èia, ¾emìje. Jìzus buvo Dievo meilì, sukurtas kþnas, kuriame
gyveno Pats Jehova. Jis buvo Dievybìs pilnuma kþne. Tai, kuo
buvo Dievas, Jis parodì per t± kþn±. Tas kþnas turìjo mirti,
kad galìtù nuplauti Nuotak± Savo_Savo_Savo Krauju.

161 Ir atkreipkite dìmesç: Nuotaka yra ne tiktai nuplauta, jai
atleista, taèiau ji yra ir i¹teisinta. Suprantate? Ar kada
mìginote pasi¾iþrìti, k± rei¹kia ¾odis i¹teisinti? Na,
pavyzd¾iui, jei Brolis Greenas i¹girstù, kad a¹ buvau i¹gìrês ar
kad blogai elgiausi ir jei paskui i¹siai¹kintù, kad a¹ to
nedariau, po to jis ateitù ir pasakytù: “A¹ tau atleid¾iu, Broli
Branhamai”.

162 “Tu man atleidi? A¹ to nì nedariau. K± tu man atleidi?”
Matote? Taèiau, jei a¹ esu kaltas, tuomet man gali bþti atleista,
bet a¹ vis dar nesu teisus, nes tai padariau. Bet ®odis
i¹teisintas rei¹kia “taèiau tu visi¹kai nieko nì nedarei”, _
i¹teisintas. Ir tuomet Jìzaus Kristaus Kraujas valo mus nuo
nuodìmiù, kol tai çne¹ama Dievo u¾mar¹ties knygon. Jis _
Vienintelis, galintis tai padaryti. Mes to negalime. Mes galime
atleisti, bet u¾mir¹ti _ ne.

163 A¹ galiu tau atleisti, taèiau visuomet prisiminsiu, kad tu
blogai elgeisi. Tokiu atveju tu nesi teisus, tau atleista. Taèiau
Dievo akyse Nuotaka yra i¹teisinta. Pirma, ji niekuomet to
nedarì. Amen. Bþdama i¹tekìjusi u¾ skaistaus Dievo Sþnaus,
niekuomet pirma nenusidìjusi. Kodìl? Ji buvo i¹ anksto
paskirta; Ji buvo sugauta ç ¹itai. Ir dabar, kai Ji i¹girdo Ties± ir
i¹ìjo, Kraujas i¹valì J±. Ir Ji ten stovi nekalta. Suvokiate? Ji
yra^Visi¹kai jokios nuodìmìs Joje.

164 Taigi, ®inia sukvieèia Nuotak±. Suprantate? ©auksmas ir
trimitas. Tokç patç ryt± Jis garsiu balsu su¹uko tuo ¹auksmu,
ir_ir balsu, ir pa¾adino Lozoriù. Jis su¹uko garsiu balsu:
“Lozoriau, i¹eik!” Matote? Ir tas balsas pa¾adina_pa¾adina
mieganèi± Nuotak±, mieganèius mirusiuosius.

165 Ir trimitas, skambant trimitui, ir kai jis suskambìs,
¹auks^Trimitas visuomet su¹aukdavo Izraelç ç Trimitù
©ventê (matote?), kuri buvo Sekminiù ¹ventì, did¾iulì ¹ventì
danguje, ir Trimitù ©ventì^Taigi, trimitas kviesdavo
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susirinkti, kviesdavo ç ¹ventê. Taigi, tai _ Avinìlio vakarienì
danguje (nagi, sekite), _ susirinkimas Nuotakoje, Trimitù
©ventì, Vestuviù Vakarienì.

Mes matìme tai simboli¹kai. Nagi, dar paklausykite
atid¾iai, kol u¾baigsime.
166 Stebìkite, mes tai matìme simboli¹kai. Na, o jei norite
perskaityti _ Mato 18:16 sakoma, kad liudija trys. Matote?
©vento_I Jono 5:7 ir taip toliau^Trys visuomet yra
liudijimas. Teisingai? Tai patvirtinimas, jog ka¾kas yra
teisinga. Trys liudytojai duoda^“Dviejù ar trijù liudytojù
parodymais tegu bþna patvirtintas kiekvienas ¾odis”.
167 Dabar stebìkite, mes turìjome tris liudytojus. Trys yra
liudijimas. Na, o mes jau turìjome tris paìmimus Senajame
Testamente (ar tai ¾inote?) kaip liudijim±. Dabar sekite! Vienas
buvo Enochas; kitas buvo Elijas; o dar Kitas buvo Jìzus. Jìzus,
dabar bþdamas Kertiniu akmeniu, liudija. Suprantate, Jis
buvo Kertiniu akmeniu tarp Senojo ir Naujojo Testamento,
kadangi Jis pirmiausia turìjo numirti, o paskui _ paìmimas.
Jis mirì, atgijo ir vaik¹èiojo tarp mþsù, o po to buvo paimtas;
kadangi Jis buvo Kertinis akmuo, kuris suri¹o du kartu. Po Jo
prisikìlimo ir paìmimo (¾iþrìkite!), po to, kai Jis tai padarì ir
çrodì, kad Senasis Testamentas^Mes visi ¾inome, kad
Enochas buvo perkeltas. Mes ¾inome, kad Elijas buvo paimtas
viesulu (teisingai?) ugniniame ve¾ime. O Jìzus mirì, buvo
palaidotas, prisikìlì, gyveno èia ¾emìje, o paskui buvo
paimtas, _ Kertinis akmuo. Liudija trys. Ar tai tiesa?
168 Na, vienas paìmimas jau buvo. Ar ¾inojote tai?
Pasi¾iþrìkime_pasi¾iþrìkime, ar negalìtume to greit
perskaityti. Atsiverskime Mato 27-t± skyriù ir atsiverskime
ma¾daug 45-t± eilutê, 27-tas Mato skyrius. Pasi¾iþrìkime, ar
nesurastume to greitai ir ar greitai neperskaitytume, tai mums
padìtù_ko gero, u¾sira¹iau èia: 27 ir 45. Perskaitykime.

Nuo ¹e¹tos iki devintos valandos vis± kra¹t± gaubì
tamsa^

O apie devint± valand± Jìzus su¹uko garsiu balsu:
“Eli, Eli, lama sabachthani?”, tai rei¹kia: “Mano
Dieve,^kodìl mane palikai?

Kai kurie i¹ ten stovìjusiùjù,^tai i¹girdê, sakì: “Jis
¹aukiasi^Elijo”.

Ir tuoj vienas i¹ jù pribìgês paìmì kempinê, primirkì
acto, u¾movì ant nendrìs ir padavì jam gerti.

Kiti kalbìjo:^“Pasi¾iþrìsim, ar ateis Elijas jo
i¹gelbìti”.

Tada Jìzus, su¹ukês^garsiu balsu, atidavì^
(Garsus balsas, garsus balsas, stebìkite: Jìzus
mirdamas su¹uko garsiu balsu.)^atidavì dvasi±.
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Ir ¹tai ¹ventyklos u¾danga perply¹o pusiau nuo
vir¹aus iki apaèios; ir ¾emì sudrebìjo, ir uolos ìmì
skeldìti;

Atsidarì kapai; ir daug u¾migusiù ¹ventùjù^kþnù
prisikìlì,

I¹ìjê i¹ kapù po jo prisikìlimo, jie atìjo ç ¹vent±jç
miest± ir daug kam pasirodì.

169 Vienas paìmimas çvyko. Trys çvyko Senajame Testamente
tù pasiruo¹usiùjù, kuriems buvo atìjês Vie¹paties ®odis.
Suprantate? Vie¹paties ®odis atìjo Enochui. Vie¹paties ®odis
atìjo Elijui. Jis buvo prana¹as. Suprantate? Vie¹paties ®odis
buvo Jìzus. Suvokiate?

170 Pa¾velkite ç Sen±jç Testament±, ç tuos Senojo Testamento
¹ventuosius, na, kai çvyko tas pirmasis paìmimas. Atkreipkite
dìmesç ç 50 eilutê: Jo garsus balsas prikìlì Senojo Testamento
¹ventuosius lygiai taip pat, kaip garsiu balsu prikìlì
Jìzù_prikìlì Lozoriù. Suvokiate? Prikìlì garsus balsas. O
antrasis i¹sipildì II Tesalonikieèiams 4-tas skyrius. Tiesiog
perskaitykime_perskaitykime^Mes tai k± tik prie¹ kelias
minutes skaitìme. Matote? “A¹ nenoriu, kad jþs, broliai,
liktumìte ne¾inioje dìl u¾migusiùjù ir nusimintumìte kaip^”
Tai _ I Tesalonikieèiams 4:12-18. Tai_tai bus antrasis
paìmimas. Antrasis paìmimas bus Nuotakos sugavimas.

171 Senojo Testamento ¹ventieji çìjo Jo akivaizdon,
aplenkdami rojù. Ir tie Senojo Testamento ¹ventieji u¾¾engì
Jam garsiai su¹ukus, kai Jis su¹uko ir atidavì dvasi±. Dìl ko?
Auka, permaldavimas u¾ jù nuodìmes, kurio jie laukì^
Tikìdami, kad ateina tobulas Avinìlis, jie aukodavo ìriuk±.
Kai Jis mirì ir atidavì dvasi±, Jis su¹uko garsiu balsu, ir
Senojo Testamento ¹ventieji prisikìlì. ®iþrìkite, èia ¹auksmas
ir balsas, tas pats ir Jam ateinant. Suprantate? Atidavì dvasi±,
ir Jo auka buvo tobula, rojus i¹tu¹tìjo; o Senojo Testamento
¹ventieji vìl sugrç¾o ç ¾emê, vaik¹èiojo ¾emìje ir çìjo su Juo ç Jo
paìmim±.

172 ©tai k± Dovydas pasakì: “Pasikelkite, vartai am¾inieji ir
bþkite pakelti”.

173 Jis nusivedì belaisvius ir davì ¾monìms dovanù. Kai
Senojo Testamento ¹ventieji çìjo su Juo, jie sakì: “Kas yra ¹is
teisumo Karalius?”

174 “©lovìs Vie¹pats, galingas kareivijoje_galinga kareivija”.
©tai jie çeina, ç¾ygiuoja. Jìzus nusivedì belaisvius. Ir ¹tai Jis
ateina su Senojo Testamento ¹ventaisiais, ir ten vir¹uje çìjo pro
naujus vartus, ir pasakì: “Pasikelkite, vartai am¾inieji ir
bþkite pakelti, ir ¹lovìs Karalius teçeina”.

Balsas, atsklidês i¹ vidaus, sakì: “Kas tas ¹lovìs Karalius?”
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175 “Vie¹pats, galingas kovoje”. Vartai atsivìrì. O Jìzus
Nugalìtojas nusivedì belaisvius, tuos, kurie tikìjo Juo, o ®odis
ateina pas tokius. Senojo Testamento ¹ventieji buvo ten ir
laukì. Jis nusivedì belaisvius, u¾¾engì ç auk¹tybê, paìmì
Senojo Testamento ¹ventuosius ir çìjo. ©tai vienas, jau çvykês
paìmimas.
176 Kitas paìmimas _ II Tesalonikieèiams _ Ba¾nyèiai,
Nuotakai, kad bþtù prikelta, kad bþtù paimta ç ¹lovê. “Mes,
gyvieji, likusieji (tai kþnas, pasilikês èia, ¾emìje),
nepralenksime ar nesutrukdysime u¾migusiùjù; nes pirmiausia
nuskambìs Dievo trimitas, ir mirusieji Kristuje prisikels.
(Suprantate?) O mes, gyvieji, likusieji, kartu su jais bþsime
sugauti”.
177 Kart± stovìjau prie gatvìs kampo, ir a¹_a¹ stovìjau_
stovìjau prie gatvìs kampo, stebìjau Paliaubù Dienos parad±.
Ir kai jis priartìjo, kai priìjo gatve, stovìjau ten su savo
sþneliu Josephu. ©tai atva¾iuoja_pirmieji prava¾iuoja
senoviniai pirmojo karo tankai, senutìliai tankai. Po to
priva¾iuoja antrojo karo ©ermano tankai ir did¾iulìs
patrankos su vamzd¾iù ¾iotimis ir_vamzd¾iù angomis, ir taip
toliau. Paskui ateina kareiviai, Auksinìs ¾vaig¾dìs motinos. Po
to atva¾iuoja platforma su_ant^Ir galù gale va¾iuoja
platforma, kurios prad¾ioje _ kapas ne¾inomam kariui; ten
stovìjo karys, einantis sargyb± prie to kapo. Viename kra¹te
stovìjo jþrù pìstininkas, o kitame _ jþreivis. ©tai ten
prane¹imas, o kitoje pusìje _ Auksinìs ¾vaig¾dìs motina. Ji
neteko savo sþnaus. Tenai stovìjo verkdama jauna ¾mona,
nulenkusi galv± vir¹ stalo, ¹onu sìdìjo apdriskês berniukas,
a¹aros tekìjo jo skruostais, jis neteko tìvo. A¹ pamaniau:
“Kaip baisu, stoviu èia ir ¾iþriu, matau tuos susenusius_
nedaug kareiviù i¹liko_¾ygiuoja ¹itaip su¾aloti ir susenê,
i¹did¾iai vilkìdami uniformas, kadangi jie _ amerikieèiai”.
178 A¹ pagalvojau: “O, mano Dieve, vien± dien± i¹ Dangaus
atþ¹ stiprus vìjo gþsis ir mirusieji Kristuje prisikels
pirmiausia. Tie Senojo Testamento ¹ventieji, laukiantys tenai
to vìjo gþsio, i¹eis pirmieji, prisikels; mes i¹sirikiuosime ir
pakilsime ç dangù, tie seni mirtingi kþnai bus pakeisti ir taps
pana¹þs ç Jo ¹loving± kþn±. Koks_koks tai bus paradas, kai jis
patrauks link dangaus ka¾kuri± i¹ ¹itù dienù tuo bþsimu
paìmimo laiku”, ak, i¹did¾iai rodydami Jìzaus Kristaus
Krauj± ant savo krþtiniù, Dievo ®ini± tos valandos, kuri± jie
gyveno. Tai valanda, kurios mes laukiame, broli.
179 Pa¾velkite (dabar pabaigai): antrasis paìmimas, visi_
pirmasis çvyko. Antrasis jau èia pat, çvyks_dabar jau èia pat.
180 Taigi, treèiasis yra dviejù liudytojù i¹ Aprei¹kimo 11:11 ir 12
paìmimas, tù, kurie grç¾ta su Kristaus Dvasia liudyti ®ydams,
kaip Juozapas liudijo savo broliams. Jþs pamenate, kad jù
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lavonai gulìjo gatvìse tris su puse dienos; o paskui gyvybìs
dvasia grç¾o ç juos ir jie buvo paimti, paimti ç Dangù. ©tai jums
trys Naujojo Testamento paìmimai. Trys Senojo Testamento
paìmimai, visi jau çvykê.

181 Na, mes esame pasiruo¹ê, laukiame ¹ventùjù paìmimù_
paìmimo. Taip buvo pasakyta ir taip bus.

182 Kai Dievas k± nors sako, _ dangus ir ¾emì praeis, bet ¹is
®odis niekuomet nepraeis. Kai Dievas tenai, Prad¾ios knygoje
1, pasakì, Jis i¹tarì: “Teatsiranda ¹viesa”^Galìjo praeiti
¹imtai metù iki ¹viesos atsiradimo. Jis pasakì: “Teatsiranda
palmì; teatsiranda ±¾uolas; teatsiranda dykuma; teatsiranda
kalnas; teatsiranda ¹itai”. Jis tai i¹tarì. Suvokiate? Ir jei Jo
lþpos i¹tarì ¾odç, jis turi bþti parodytas. Turi bþti. Kai^

183 Kart± Jis i¹¹aukì ¾mones, Jis kalbìjo ¾mogui, vardu Mozì,
i¹ Ugnies Stulpo, ©viesa, ¹venta Ugnis. Ir Mozì ne^®monìs
nepatikìjo Moze, todìl Jis pasakì: “I¹vesk juos prie to kalno”.

184 T± ryt± kalnas skendìjo ugnyje, ¾aibavo, griaudì ir
pana¹iai, ir ¾monìs pasakì: “Tenekalba Dievas; tekalba Mozì
(matote?), kad mes nemirtume”.

185 Dievas pasakì: “Daugiau ¹itaip su jais nebekalbìsiu, bet
i¹kelsiu jiems prana¹±. A¹ kalbìsiu per jç, ir jei tai, k± jis kalba,
çvyks, klausykite, nes A¹_A¹ su juo”. Taigi, Jis i¹tarì tai. Jis
pasakì, kad tai çvyks.

186 Pa¾velkite ¹tai ç ¹ç prana¹± Izaij±: vyras, protingas vyras,
apie kurç karalius gerai galvojo, nes jis gyveno su karaliumi
Ozìju, kuris buvo didis ¾mogus. Kart± mìgino u¾imti
pamokslininko viet±, çìjo, buvo i¹tiktas raupsù. Ir apie tai
kalbìjau Verslininkams. Nemìginkite u¾imti pamokslininko
vietos. Ne, pone! Pasilikite ten, kur esate. Suprantate? Dirbkite
savo darb±, Dievo paskirt±_nurodyt±. Jei esate pir¹tas, niekaip
negalite bþti ausimi. Jei esate ausis, niekaip negalite bþti
nosimi, nosimi ar akimi. Suvokiate? Bþkite savo vietoje.

187 Neseniai girdìjote ¹ç pamoksl±, jis buvo transliuojamas.
Stengiantis pasitarnauti Dievui. [I©TARTAS ®ODIS, 4 T. 8
Kn._Red.] Dovydas, pateptasis karalius, visi ¾monìs ¹aukì ir
rìkì, tai buvo teisinga, taèiau jis niekuomet neatsi¾velgì ç
Dievo prana¹±. ®mogus mirì ir viskas buvo sugadinta.
Nesistenk Dievui padaryti paslaugos. Sulauk Dievo nustatyto
laiko. Tegu tai çeina ç Jo veiklos keli±. “A¹ pradìsiu ¹ç didelç
reikal±, darysiu ¹itaip”. Bþk atsargus, broli.

188 Na, o Dovydas gerai suprato, jog ¾emìje tuomet buvo
Natanas. Jis visi¹kai su juo nesitarì. Matote? Jis tarìsi su
¹imtininkais ir tþkstantininkais. Visi ¾monìs ¹aukì, rìkì ir
¹oko, ir^?^Pas juos buvo pilnas religinis judìjimas, taèiau
tai nebuvo Dievo ®od¾io veikimo kryptyje, ir tai sugriuvo.
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Viskas, kas ne Dievo ®od¾io veikimo kryptyje, sugrius. Tik
Dievo ®odis i¹liks am¾inai. “Dangus ir ¾emì praeis, bet ne
Manasis ®odis”.

189 Atkreipkite dìmesç ç Izaij±, ç ¹tai t± proting± jaun± vyri¹kç.
Staiga Dvasia paveikì jç. Jis negalìjo pasakyti nieko kito, jis
buvo prana¹as. Jis pasakì: “©tai mergelì taps nì¹èia. Sþnus
mums gimì_Kþdikis gimì, duotas Sþnus. Jis bus vadinamas
Patarìju, ramybìs Kunigaik¹èiu, Galinguoju Dievu, Am¾inuoju
Tìvu. Pabaiga Jo^Valdymas guls ant Jo peèiù^?^Nebus
galo Jo vie¹patavimui”. Kaip tas ¾mogus i¹protavês galìjo
pasakyti, jog mergelì taps nì¹èia? Visi to laukì. Tai buvo
pasakyta; tai buvo TAIP SAKO VIE©PATS. Tai turìjo çvykti,
kadangi tai buvo Dievo ®odis, taip pat, kaip çvyko Prad¾ioje,
kai Jis pasìjo sìklas po jþra, kai ji buvo be pavidalo ir tu¹èia,
ir vandenys vir¹ gelmiù. Matote, tai turi çvykti.

190 Ir vien± dien±, praìjus a¹tuoniems ¹imtams metù, mergelìs
çsèios priìmì Dievo Sìkl±, sukurt±j± Sìkl±. Ji pagimdì Sþnù.
Tas pats Sþnus atsistojo ten vien± dien± ir tarì: “Lozoriau,
i¹eik”. Ir ¾mogus, keturios dienos kaip mirês, apgedês, çkritusia
nosimi, dvokiantis; i¹ìjo. Pasakì: “Nesistebìkite tuo, nes ateina
valanda (amen!), kai visi, esantys kapuose, i¹girs Dievo Sþnaus
Bals±”. Taigi, buvo pasakyta; tai turi çvykti. Bus paìmimas.

191 O, varge! Kaip tik prisiminiau savo paskutinçjç pamoksl±
Kalifornijoje, ç kur, maniau, niekuomet nebegrç¹iu, kai
i¹prana¹avau, jog Los Angeles nugrims ç vandenyn±. Ir TAIP
SAKO VIE©PATS, tai çvyks! Su juo viskas baigta; jis
nuplautas; jam galas. Kada? Ne¾inau, bet jis nuskês. I¹kart po
to pradìs kratyti ir mìtyti ¾emìs drebìjimai.

192 Daugelis èia esanèiùjù pamenate t± uol±, kai ten nusileido
Angelas, t± ©vies± ir Ugnç, kritusi± i¹ Dangaus aplink uol±,
mums ten bestovint, nuo kalno skilo uolù nuolau¾os ir krito
tenai. Pasigirdo trys stiprþs sprogimai; a¹ pasakiau:
“Nuosprendis palies Vakarinê Pakrantê”. Po dviejù dienù vos
nenugrimzdo Aliaska.

193 Atminkite, kad tas pats, tai pasakês Dievas, pasakì, jog
Los Angeles pasmerktas. Su juo baigta. Ne¾inau kada; negaliu
jums pasakyti.

194 A¹ nesupratau, tai sakydamas. Bet ¹tai ¹is brolis, manau,
tai buvo^Ne, vienas i¹ Moselysù, ko gero, sustabdì mane
gatvìje. Nesupratau, kas tai, pakol nepasi¾iþrìjau.
Pasi¾iþrìjau ç Ra¹t±, Jìzus pasakês: “Kafarnaume,
Kafarnaume, kaip da¾n^Tu, i¹siauk¹tinês (jau greièiau) iki
Dangaus, nugarmìsi iki pragaro, nes jei Sodomoje bþtù çvykê
tokiù stebuklù, kokiù çvyko tavyje, ji bþtù i¹likusi iki ¹ios
dienos”. Ir ma¾daug po ¹imto penkiasde¹imties metù_Sodoma
jau buvo po ¾emìmis_¹iandien ir Kafarnaumas po vandeniu.
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195 Ir ta pati Dievo Dvasia, kuri pasakì visa tai ir padarì visa
tai, Ji pasakì: “O, mieste Kafarnaumai, kuris pasivadinai
angelù vardu _ Los Angeles. Kaip tu i¹siauk¹tinai iki
Dangaus. (Tikra ¹ìtono ¹aknis ir buveinì. Matote?) Tu
i¹siauk¹tinai save”.
196 Pamokslininkai, tai kapinìs jiems. Geri ¾monìs va¾iuoja
ten ir mir¹ta kaip ¾iurkìs. Koks sunaikinimas.
197 “Tu, kuris vadini save angelù vardu, jei Sodomoje bþtù
çvykê tokiù stebuklù, kokiù çvyko tavyje, ji bþtù i¹likusi iki
¹ios dienos. Bet tavo valanda i¹mu¹ì”. Budìkite ir ¾iþrìkite. Jei
taip nìra, tuomet a¹ netikras prana¹as. Suprantate? ©tai jis, jis
tenai.
198 Pamenu t± naktç^Prie¹ man tai i¹vystant, maèiau
Nuotak±. Stovìjau ten ir maèiau nuostabi± jaun± ledi,
korekti¹kai apsirengusi± ir visa kita, ¹itaip ¾ygiuojanèi±.
Regìjime Ka¾kas stovìjo greta manês, jie pasakì: “Nuotakos
per¾iþra”. Maèiau J± praeinanèi±. Jos priartìjo i¹ tos pusìs ir
apìjo aplink.
199 Ir i¹girdau artìjant; ba¾nyèia artìjo i¹ kitos pusìs. Artìjo
Azijos ba¾nyèia. O, jþs kalbate apie purv±. ©tai ateina Europos
ba¾nyèia. O, varge! Po to pasigirdo rokenrolo artìjantys garsai;
o tai buvo mis Amerika, ba¾nyèia. Ji buvo be drabu¾iù.
Priekyje ji laikì popierius, kaip ir laikra¹èius, tokius pilkus,
¹oko rokenrol±_mis Amerika, ba¾nyèia.
200 Stovìjau ten Jo akivaizdoje. Pamaniau: “O, Dieve, kaip
dvasininkas, jei tai geriausia, k± galime, _ oi, oi!” ®inote,
koks jausmas. Paskui pagalvojau: “Dieve, paslìpk mane; o, kad
galìèiau i¹ èia pasprukti. Jei tai viskas, k± mes padarìme ir k±
sukþrìme, jei tai^”
201 Ir tuomet, kai tos moterys ìjo pro ¹alç, siþbuodamos pagal
muzik± ir visa kita, ir trumpi plaukai, i¹da¾yti veidai. Jos ìjo
pro ¹alç, manydamos es± mergelìs Kristui^Jai ¹itaip beeinant
pro ¹alç^Pasukau galv±, ¾inote, su tuo^Tiesiog laikì tai
prie¹ais mane; tai buvo_tai begìdi¹ka, i¹ nugaros. Ir ¹itaip jos
ìjo.
202 Ir a¹ nusisukau raudodamas. Pasakiau^A¹_a¹ negalìjau
to i¹tverti: Jis buvo ten, ¾inojo, jog a¹ ba¾nyèios tarnautojas, ir
k± dariau dìl Jo. Tariau: “O, Dieve, negaliu ç tai ¾iþrìti. Leisk
man numirti. Leisk man_leisk man i¹nykti”, ir pana¹iai.
203 Ir kai tai pasitraukì_vis± laik± viena i¹ jù ateidavo, jos
pasitraukdavo ç tam tikr± viet± ir suma¾ìdavo, o a¹ girdìjau
tik jas nueinanèias. O paskui i¹girdau ka¾k± pana¹aus ç
®engianèius pirmyn Krik¹èionis Karius. Pa¾velgiau _ ¹tai
ateina tos ¹ventosios mergaitìs, jos visos buvo i¹ties
korekti¹kai apsirengusios, joms ant nugarù krito plaukai,
ramios, ¹varios, ¹itaip ¾ygiavo koja kojon su Evangelija. Ji
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buvo ®odis. Ir atrodì, kad kiekviena vis kitos tautybìs.
®iþrìjau, kaip jos ìjo pro ¹alç ir maèiau jas praeinanèias. Vietoj
to, kad eitù ¾emyn, jos pradìjo kilti ç vir¹ù. Ir pastebìjau, kad
viena mìgino, dvi ar trys i¹ jù mìgino_i¹eiti i¹ rikiuotìs; a¹
su¹ukau: “Likite rikiuotìje!” Regìjimas i¹nyko, stovìjau
¹itame kambaryje ¹aukdamas: “Likite rikiuotìje!” Rikiuotì,
kuri^
204 Çdomu, ar tai galìjo bþti jau çvykê? Ar Nuotaka jau galìjo
bþti pa¹aukta? Ar tai mes patiriame ¹iandien? Ji turìs bþti
suformuota ir paruo¹ta pagal Kristaus atvaizd±, o Kristus yra
®odis. ©tai vienintelis dalykas. Suprantate, tai ten, ®odyje,
tiesiog^Matote, nieko negali bþti pridìta. Moteris negali
turìti vienos vyri¹kos rankos, o kita, kad bþtù kaip ¹uns letena;
tai turi bþti tiksliai Vie¹paties ®odis, kaip kad Jis yra ®odis.
Nuotaka yra Jaunikio dalis. Moteris yra vyro dalis, kadangi ji
paimta i¹ vyro. Ieva buvo Adomo dalis, i¹ jo ¹ono. O taip pat ir
Nuotaka, paimta ne i¹ denominacijos, bet i¹ Dievo ®od¾io ¹iai
dienai prieglobsèio.
205 Paìmimas:

Kai pasigirs trimitas Vie¹paties;
Kai mirê Kristuje pakils,
Prisikìlimo ¹love Jis pasidalins;
Kai i¹rinktieji susirinks savuos namuos ten,

danguje,
Kai pa¹auks mus i¹ eilìs^(Bièiuliai,

pasistenkime visi ten bþti.)
206 Telaimina jus Dievas. Taip buvo pasakyta; tai turi çvykti.
Tai çvyks! Mielieji ¾monìs, nì vienas nenori mirti; nì vienas
nenori pra¾þti. Leiskite ¹tai k± pasakyti: k± bedarytumìte,
man nesvarbu, kaip gerai lankote ba¾nyèi± ir koks i¹tikimas
ba¾nyèiai esate^Tai puiku; nieko neturiu prie¹; jþs turite eiti
ç ba¾nyèi±. Darykite tai; ir toliau vaik¹èiokite ç ba¾nyèi±, kad
ir kaip bebþtù, meskite savo tradicijas, tiesiog çeikite ç Kristù;
kadangi vien± ¹iù dienù bus sutrimituota ir jþs bþsite suèiupti
su ¾vìries ¾enklu, net ne¾inodami, kas tai, kol taps pernelyg
vìlu. Tai tikra tiesa!
207 Telaimina jus Dievas. Atleiskite, kad u¾laikiau jus.
Pamenate, kaip juos èia buvau u¾laikês; ¹tai taip. O aukas,
kurias surinkote man, nepra¹iau jþsù to, Broli^Tai yra
mano^Tai labai malonu. Paimkite tai ir apmokìkite moteliui
vir¹valand¾ius, nes a¹ u¾trukau. ©tai dar keli dalykai. Turiu
dar a¹tuonis ar de¹imt lapù apie paìmim±, taèiau a¹_a¹ tiesiog
nebeturiu laiko tai pateikti.
208 Telaimina jus Dievas! Ar mylite Vie¹patç Jìzù? Atsistokime
dabar ramiai minutìlei, tykiai, pagarbiai. Ir prisiminkite, k±
kalbìjau. Atminkite, gyvename paskutinìmis valandomis.
©ie^?
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Tautos skyla;
Izraelis bunda;
®enklai, nusakyti Ra¹te:
Pagoniù dienos jau suskaitytos
Sugrç¾kite, o, i¹bla¹kytieji.
I¹vadavimas jau netoli;
®moniù ¹irdys bijosi vis.
Prisipildyki Dvasios,
Taisyk ¾ibintus.
Pa¾velk _ i¹vadavimas nebetoli. (®inote tai?)
Prana¹auja neties±;
Atstumia Ties±; (Mes ¾inome, kad visa tai yra

tiesa, ar ne?)
.   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .   .
Myliu Jç, myliu Jç,
Nes pirmas Jis pamilo
I¹pirko mano kaltê
Ant Kry¾iaus Kalvarijos.

209 Kiek yra i¹ tiesù mylinèiù Jç, pakelkite rank±. Na, kol vìl
tai giedame, norìèiau, kad jþs paspaustumìte rankas greta
esantiems ir pasakytumìte: “Telaimina tave Dievas,
piligrime!” Mes esame piligrimai, argi ne, piligrimai ir
atìjþnai?

Myliu Jç, (©tai, kaip tik anapus stalo.) myliu
Jç,

Nes pirmas Jis pamilo
I¹pirko mano kaltê
Ant Kry¾iaus Kalvarijos.

210 Jþs trok¹tate paìmimo? Kiek suinteresuotù paìmimu,
sakykite: “Dieve, trok¹tu to i¹ visos ¹irdies”.

Laikykis i¹tikimos Dievo rankos. ®inote t± giesmê? ®inote
j±, Sese? Laikykis i¹tikimos Dievo rankos. Ne¾inau, k±^Kas
ten^?^Kas^Mm?

Dievo rankos tu laikykis!
Dievo rankos tu laikykis!
Kurk viltis ant nemarybìs,
Rankos Dievo tu laikykis!

Jums patinka?
Kai kelionì mþsù baigias,
Dievo pusìj jei buvai,
Tavo siela pamatys
Nuostabius namus danguj!
Dievo rankos tu laikykis!
Dievo rankos tu laikykis!
Kurk viltis ant nemarybìs,
Rankos Dievo tu laikykis!
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Dabar norìèiau, kad trumpam nulenktumìte galvas.

Geisk ne ¹io pasaulio turtù,
Jie taip greitai juk i¹nyks,
Siek, ie¹kok dangaus vertybiù,
Nei¹nyks jos niekada!

Dievo rankos tu laikykis!
Dievo rankos tu laikykis!
Kurk viltis ant nemarybìs,
Rankos Dievo tu laikykis!

211 Dabar, nulenkê galvas ir turìdami tai galvoje, suprasdami,
jog lenkiame galvas link dulkiù, i¹ kuriù buvome paimti ir kur
vien± dien± grç¹ime; suprasdami, kad turite siel±, kuri turi
atsakyti Dievui^O jei jauèiate, jog nesate pasiruo¹ês tam
paìmimui, jei jis kartais prasidìtù ¹i±nakt ir norìtumìte bþti
paminìti maldoje, tiesiog pakelkite savo rank±. Neturime
vietos kvietimui prie altoriaus. Vis tiek altorius yra jþsù
¹irdyse. Pakelkite rank±. Telaimina Dievas jus, jus, jus. Vai!
“Jauèiu, kad nesu pasiruo¹ês, Broli Branhamai. A¹_a¹ i¹ tiesù
a¹_a¹ noriu bþti Krik¹èioniu. Mìginau juo bþti, bet visuomet
nesisekdavo. A¹_a¹ ¾inau, kad a¹_a¹ esu tikrai ne ten, kur
turìèiau bþti. Pasigailìk, Dieve. Keliu savo rank±, bþk man
gailestingas”. ©tai, dvide¹imt ar trisde¹imt rankù jau buvo
pakeltos ¹ioje nedidelìje grupelìje. Kyla dar daugiau.

212 Brangus Dieve, Tu ¾inai, kas u¾ tos rankos, toje ¹irdyje.
Meld¾iu, brangus Dieve^Vienintelis dalykas, u¾ kurç esu
atsakingas _ sakyti Ties±. Brangus Dieve, jie nori bþti
i¹gelbìti. Jie nori tikro^Jie_jie nenori tik ka¾kokiù emocijù,
ka¾kokiù apdailinimù, ka¾kokiù denominaciniù sistemù,
ka¾kokiù mokymù, ka¾kokiù dogmù, kas buvo pridìta. Jie
supranta, Tìve, jog reikalingas grynas, tikras Dievo ®odis. Visa
kita praeis, netgi dangþs ir ¾emì, taèiau Jis nepraeis. Ir jei mes
bþsime tuo ®od¾iu, ¾emì praeis i¹ po mþsù, bet mes niekuomet
nei¹nyksime, kadangi mes esame tas ®odis, Jaunikio Nuotaka.

213 Meld¾iu u¾ kiekvien±, kad Tu dovanotum jiems, Tìve,
nuo¹ird¾iai meld¾iu^Atleisk man, Tìve, kad ¹ç vakar± buvau
toks susijaudinês, ¹okinìjau èia iki vìlumos, ir_ir mìèiausi,
kalbìjau nedailia, kapota kalba. ©iaip ar taip, didi ©ventoji
Dvasia, sujunk juos Savuoju Dievi¹kuoju keliu. Ir çne¹k ç
¾moniù ¹irdis mano jiems turìtus motyvus ir tikslus i¹
manosios ¹irdies. Padaryk tai, Vie¹patie. Ir i¹gelbìk tuos, kurie
gali bþti i¹gelbìti ir priartink prie Savês, Vie¹patie. Ir tegu
bþnam pasiruo¹ê tai paìmimo valandai, kuri jau èia pat.
Pra¹au to Jìzaus Vardan. Amen.

Telaimina jus Dievas. Dabar _ susirinkimo vedantysis. `
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